Memorandum of Understanding
Between
Centre for Cellular and Molecular Platforms — C-CAMP
And
Banasthali Vidyapith

This Memorandum of Understanding (“MoU”) is entered into as of .............cooiiiiiiiiiiiiiiiiiiiia, , 2019
by and between Centre for Cellular and Molecular Platforms hereinafter referred to as C-CAMP and Banasthali
Vidyapith hereinafter referred to as Banasthali, (collectively, “the Parties”, and singly, a “Party”) to confirm the
present intent and understanding of the Parties with respect to developing a strategic partnership for the purpose

of developing and promoting innovation and entrepreneurship in the Life Sciences Domain.

Centre for Cellular and Molecular Platforms (C-CAMP) is India’s premier innovation and technology hub as
well as one of the largest life science incubators in the country. An initiative of Department of Biotechnology,
Ministry of Science and Technology, Govt. of India, C-CAMP’s mandate is to enable cutting-edge life science
research and innovation, and promote life science entrepreneurship. C-CAMP has funded, incubated and
mentored over 110 start-ups over the last few years. It is a member of the Bangalore Life Sciences Cluster

(BLiSc).

Whereas C-CAMP has been working in the area of Life Science Entrepreneurship for over 8 years and has
developed significant expertise in fostering and nurturing bio—entrepreneurs through funding, incubation,

mentorship programs, entrepreneurship development programs, accelerator and advancement programs.

Banasthali Vidyapith, an Institution deemed to be University, notified by the Government of India vide its
notification No. F.9-6/81-U.3 dated 25th October, 1983 under section 3 of the UGC Act, 1956 and having its
registered address at Banasthali Vidyapith, P.O. Banasthali Vidyapith-304022, Rajasthan, India.

Whereas, Banasthali has an Incubation Centre supported by Atal Innovation Mission, NITI Aayog for promoting
Entrepreneurship by providing support and environment for conceiving, realizing, promoting and nurturing
startup culture and development of knowledge based entrepreneurship amongst Students, Faculty and other

institutes as well as any other aspiring entrepreneurs across India leading to successful ventures.

The Atal Incubation Centre at Banasthali intends to promote innovations in Life Sciences and the Atal
Incubation Centre would like to leverage C-CAMP’s experience in promoting bio-entrepreneurship and create

an entrepreneurship enabling environment at Banasthali and C-CAMP is keen to work with Banasthali.
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C-CAMP and Banasthali would now like to enter a strategic partnership with the objective of setting up
“C-CAMP Banasthali Vidyapith Hub for Women Bio-entrepreneurship” at Banasthali Vidyapith to build an
entrepreneurship ecosystem at Banasthali to nurture and promote Women Led Entrepreneurship and Women
Entrepreneurs in the field of Life-sciences.

Activities under this strategic partnership will include:

1. Running entrepreneurship development programs at Banasthali Vidyapith

2. Enhancing bio-incubation capabilities at the Atal Incubation Centre, Banasthali Vidyapith.

C-CAMP and Banasthali expressly acknowledge and agree that this MoU sets forth the current intentions of the
Parties, and does not constitute nor shall it be construed as creating any legally enforceable or binding legal right
or obligation for either C-CAMP or Banasthali except that the terms and conditions specified below shall be

enforceable and binding on both parties.

1. Roles and Responsibilities: The Entrepreneurship development activities will be driven by the BIRAC
Regional Entrepreneurship Centre (BREC) at C-CAMP and by Atal Incubation Centre; the Incubation

activities will be driven through Bio-Incubation Programme from C-CAMP and by Atal Incubation Centre.

2. Expenses for activities under this strategic partnership: For the Entrepreneurship Development activities,
C-CAMP and Banasthali will contribute towards the costs, which would be pre-determined, in a mutually
agreed proportion. For enhancing the incubation capabilities at Banasthali, C-CAMP and Banasthali would
jointly apply for funding from government or any other schemes/funding agencies. However, it would not
be binding on any of the parties to include the other while applying for funds from any external agency for

the Hub, which are outside the scope of the Activities and Programs planned under this MoU.

3. Implementation Plan: The Parties will prepare an implementation plan for undertaking the various activities

to achieve the objectives laid out in this MoU.

4. 1P Intellectual Property Ownership: Unless specifically called out, the IP developed will be owned by the
party that develops it.

5. Equity: Equity or any monetary consideration acquired from the start-ups under this MoU may be acquired

equally by both Parties under individually negotiated terms

6. Relationship of the Parties: C-CAMP and Banasthali agree that this MoU represents a non-exclusive

relationship between the parties, and nothing contained herein shall preclude either party from participating
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7. Limitation of Liability: To the maximum extent permitted by applicable law, in no event shall C-CAMP
AND / OR Banasthali be liable for any damages whatsoever, including without limitation direct, indirect,
special, consequential, and/or punitive damages, arising out of, resulting from or in connection with this
MoU, except as may OTHERWISE be provided IN ANY separate written agreement between C-CAMP and

Banasthali.

8. Duration and Termination: This MoU shall be effective for an initial period of three years(3) from the date
of final signature and may be renewed further on mutually agreed terms. Either C-CAMP or Banasthali may

terminate this MoU without cause upon thirty days (30) prior written notice.

9. Entire Agreement. This MoU shall constitute the entire agreement between the parties with respect to its
subject matter and merges all prior and contemporaneous communications, both written and oral. This MoU
shall not be modified except by a written agreement signed on behalf of C-CAMP and Banasthali by their

respective duly authorized representatives.

Accepted and agreed to as of the day and year first above written :

C-CAMP

\ s

Signature
Dr. Taslimarif Saiyed
Chief Executive Officer
CEO and Director Centre for Cellular and Molecular Platforms (C-CAMP)
GKVK, Bellary Road, Bangalore - 560 065
Date : 22’051 2019

Dr. Taslimarif Saiyed

Ba?sthali Vidyapith

Authorized Signatory
Prof. Dharma Kishore

Date: Offg. Secretary
Banasthali Vidyapith
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Partnership Agreement

597932-EPP-1-2018-1-IN-EPPKA2-CBHE-JP(2018-3768/001-001)
[ENhancing female entrePREneurship in iNDIA /Enprendia

The present Partnership Agreement, hereinafter referred to as “the Agreement’, is
made and entered into by and between,

Kalinga Institute of Industrial Technology,
Campus-1, KIIT University,

Patia, Bhubaneswar

India-751024

Hereinafter referred to as the “coordinator”, rebresented for the purposes of signature
of the Agreement by MrutyunjaySuar, Director, KIIT-TBI, the legal representative as
defined in the Grant Agreement 597932-EPP-1-2018-1-IN-EPPKA2-CBHE-JP(2018-
3768/001-001),

and the following beneficiaries:
1. BanasthaliVidyapith—established in 1935 [India]
[idem for each beneficiary]

hereinafter referred to as the “beneficiaries”, represented for the purposes of signature

of this Agreement by their legal representatives, according to the Mandates previously

signed and attached to the Grant Agreement (here in Annex V).

: Offg. Secretary
F: i Banasthali Vidyapith

Dr. Mrutyunjay Suar
CEO
KiIT-Technology Business incubator (KUT-TBY)
KIT University
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Where a provision applies without distinction to the '"coordinator" and the

"beneficiaries”, for the purpose of this Agreement they will be collectively referred to as
the "beneficiaries".

The parties hereby have agreed as follows:
Article 1

Subject of the Partnership Agreement

1.1 This Agreement defines the terms that govern the relations between the parties,
by establishing their rights and obligations, and lays down the rules of procedure for
the work to be carried out in order to successfully implement the Erasmus+ CBHE
action ENPRENDIA] (hereinafter referred to as the “project” ).

1.2 The coordinator and the beneficiaries, undertake to do everything in their power
to carry out the work programme forming the subject of this Agreement, which falls
within the framework of the Grant Agreement [597932-EPP-1-2018-1-IN-EPPKA2-
CBHE-JP(2018-3768/001-001)],concluded between the coordinator and the
Education, Audiovisual and Culture Executive Agency (hereinafter referred to as the

"Executive Agency"), related to the above-mentioned project.

1.3 The subject matter of this Agreement and the related work programme are
detailed in the annexes of the Grant Agreement. The respective Grant Agreement
terms and conditions, related annexes and guidelines, shall form an integral part of the

present Agreement, and take precedence over it (see Article 20 of the present
Agreement for the list of annexes).

~ 1.4 The coordinator and the beneficiaries shall be bound by the terms and conditions

of this Agreement, the Grant Agreement and any further amendments of the latter.

Article 2 QM_Q_,_

Duration
Dr. Mrutyunjay Suar
CEO
IT-Technology Business Incubator (KIT-TB

KIIT University
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2.1 This Agreement shall enter into force on the date the last party signs, but shall

have retroactive effect from the starting date of the eligibility period laid down in the
Grant Agreement.

2.2 The period of eligibility of the activities and the costs shall be in accordance to

the dispositions of the Grant Agreement or any subsequent amendments of it.

2.3 The present Agreement shall remain in force until the coordinator has been

discharged in full of his obligations arising from the Grant Agreement signed with the
Executive Agency.

Article 3

Obligations and responsibilities

3.1 General obligations and role of the beneficiaries (including the coordinator).

The beneficiaries:

(a) are jointly responsible for carrying out the activities attributed to them, and shall
conduct the work in accordance with the work programme and schedule set forth
in the Grant Agreement and approved application, working to the best of their
abilities to achieve the defined results and taking full responsibility for their work
in accordance with accepted professional principles;

(b) undertake to comply with all the provisions of the Grant Agreement and its

annexes, with all the provisions of this Agreement, as well as with EU and
national legislation;

(c) are jointly responsible for complying with any legal obligations incumbent on
them jointly or individually;

(d) shall provide staff, facilities, equipment and material to the extent needed for

executing the activities as specified in the work programme;

(e) shall be responsible for the sound financial management and cost efficiency of
the funds allocated to the project.

VY., O8CH ¢
Dr. Mrutyunjay Suar Banast.ha?i "-.-“.ici'-,-'apm.
CEO
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3.2 Specific obligations and role of the coordinator.
The coordinator undertakes to:

(a) be responsible for the overall coordination, management and implementation of
the project in accordance with the Grant Agreement;

(b) be the intermediary for all communication between the beneficiaries and the
Executive Agency, and inform the beneficiaries of any relevant communication
exchanged with the Executive Agency;

(c) inform the beneficiaries of any changes connected to the project or to the Grant
Agreement, or of any event likely to substantially affect the implementation of the
action;

(d) as the sole recipient of payments on behalf of all beneficiaries, transfer funds to
the beneficiaries without unjustified delay and in accordance with the dispositions
for payments laid down in Article 5 of this Agreement;

(e) manage and verify the appropriate spending of the funds in accordance with the
dispositions of the Grant Agreement and this Agreement:

() comply with all reporting requirements vis-a-vis the Executive Agency, as per the
dispositions of Article 1.4 of the Grant Agreement. The coordinator shall not
delegate any part of this task to any party;

(9) establish payment requests on behalf of the beneficiaries, as per the dispositions
of Article 1.4 of the Grant Agreement;

(h) provide one copy of this Agreement duly signed to each beneficiary and to the
Executive Agency within 8 months of the signature of the Grant Agreement.

(i) provide the beneficiaries with official documents related to the project, such as
the signed Grant Agreement and its annexes, the Guidelines for the Use of the
Grant, the various reports templates and any other relevant document concerning
the project.

() transmit to the beneficiaries copies of all reports submitted to the Executive

Agency, as well as copies of any feedback letters received from the Agency

following report assessment and field monitoring visits. @)QLSLLJ_

Offg. Secretary
Banasthali Vidyapith
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CEOQ
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3.3 Specific obligations and role of each beneficiary (excluding the coordinator).

Each beneficiary undertakes to:

(a) ensure adequate communication with the coordinator and with the other
beneficiaries;

(b) support the coordinator in fulfilling its tasks according to the Grant Agreement;

(c) submit in due time to the coordinator all relevant data needed to draw up the
reports, financial statements and any other documents provided for-in the Grant

Agreement, as well as all necessary documents in the events of audits, checks or
evaluations;

(d) provide the coordinator with any other information or documents it may require

and which are necessary for the management of the project;

(e) notify the coordinator of any event likely to substantially affect or delay the
implementation of the action, as well as of any important deviation of the project
(e.g. replacement of the project contact person, changes in partner's budget,
deviations from work plan etc.);

(f) inform the coordinator of any change in its legal, financial, technical,

organisational or ownership situation and of any change in its name, address or
legal representative.

Article 4

Financing the action

4.1 The maximum Erasmus+ grant contribution to the project for the contractual
period covered by the Grant Agreement amounts to EUR 981,676.00 and shall take
the form as stipulated in Annex Il of the Grant Agreement.

4.2 The Erasmus+ grant contribution is awarded to the partnership under the form of:

e a "reimbursement of actual costs" for Equipment and Subcontracting costs

e a "unit contribution" to the costs incurred for Staff costs, Travel costs and costs of

Stay Qlieigr o
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4.3 The grant contribution to the project is intended to cover only part of the costs
actually incurred by the beneficiaries in carrying out the activities fbreseen. The
beneficiaries commit to provide additional resources to the project so as to ensure its
full implementation in accordance with the Grant Agreement.

4.4 Full details of the estimated budget breakdown per funding source, beneficiary
and budget category is given in Annex | of this Agreement.

Article 5

Payment arrangements

5.1 The coordinator will transfer the part of the Erasmus+ grant contribution

corresponding to each individual beneficiary using the accounts stipulated below.

: Name and Address of the:

Account Holder: BanasthaliVidyapith

Name of Bank: State Bank of India
Bank Address: ; Branch Banasthali (Tonk), PO :

BanasthaliVidyapith, Rajasthan — 304022, India

IBAN Number: SBININBB154

Bank Account Number: 32132800012

Swift Code: SBININBB154 T

In the following table the planned partner budget is given according to the categories

of project expenses, and is expressed in Euros, in accordance with the Grant
Agreement:

Cost Category Amount in EURO
Staff cost € 13635
Travel cost € 39235
Equipment cost € 18000

N

r. Mrutyunjay Suar BOffg. Secretary
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Subcontracting costs € Nil

Total EU contribution € 70870

Total Partner contribution (co-

) . € 7360
financing)

The abovementioned figures indicate a maximum. The Erasmus+ grant of the partner
can be lower if the actual expenditures performed for the project are less than
expected. Furthermore this amount can only be paid if accompanied by eligible
supporting documentation; Timesheets are to be kept and submitted only if requested
by the project coordinator. The amount endorsed may be recalculated after the

submission of the progress report and the delivery of the second instalment from the
EACEA.

Any changes need to be communicated to the coordinator well in advance and must
not exceed the flexibility rate of 10% per budget headings. Only the coordinator may
adjust the estimated budget by transfer between headings and inform the EACEA
should changes higher than 10% occur.

At the end of the project, the spent amounts may be lower than the ones initially

planned. They shall under no circumstances exceed the stated expenses.

The final amount paid to the partner by the coordinator will be defined only once the

total Erasmus + CBHE grant has been confirmed by the EACEA after the end of the
project.

The coordinator shall pay the partner for work completed satisfactorily according to the
description and schedule of this work.

Financial reports, as well as progress reports, are to be submitted by the partner (incl.
supporting documents) to ensure transparent use of the budget. A template will be
provided by the coordinator.

The submission of the institutional reports will strictly follow the deadlines and

templates as indicated in Annex lll the partnership agreement @JUL(LL_L,

Offg. Secretary
Banasthali Vidyapith
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5.2 The transfer of the Erasmus+ grant contribution to individual beneficiaries will be
implemented in accordance with the following timetable and procedure:

Payment(s) in advance

The coordinator will transfer to the institutional account of the beneficiary part of
the estimated Erasmus+ grant contribution identified under Article & of this
Agreement, in the following way:

1. First Payment - 30% of the estimated Erasmus+ grant contribution at the

time of signature of this Agreement

2. Second Payment - 30% of the estimated Erasmus+ grant contribution within
[90] days of the reception of the necessary proofs of expenditure/activity

covering the amount of advance payment(s) already made for the first year
of the project.

3. Third Payment - 20% of the estimated Erasmus+ grant contribution within
[90] days of the reception of the necessary proofs of expenditure/activity
covering the amount of advance payment(s) already made for the first 2
years of the project. Provided that the partner has provided eligible
supporting documentation on the project expenditure of at least 70% of the
first two payments.

4. Fourth Payment (Balance Payment) 20% of the estimated Erasmus+ grant
contribution within [90] days of the reception of the necessary proofs of
expenditure/activity covering the amount of advance payment(s) already

made for the whole duration of the project. With the following stipulations:

o Provided that the EACEA has approved the
consortia overall expenses and there are no
penalties.

o Provided that the partner has spent their whole
budget and provided eligible  supporting

documentation on the project expenditure of at least

ST — , @’QLL&_L_
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5.3 Beneficiaries are obliged to use the Erasmus+ grant contribution exclusively for
the purposes defined by the project, and in accordance with the terms and provisions
of the present Agreement and the Grant Agreement and its annexes. Erasmus+ grant
amounts received in advance and not used by the beneficiaries will be reimbursed to

the coordinator at the latest 30 days after the end of the project's contractual period.

5.4 |If there is a difference between the amount of the Erasmus+ grant contribution
actually used by the partnership and the amount of expenditure declared eligible by
the Executive Agency at the end of the project, the following procedure will apply:

1) the beneficiary responsible for the expenditure declared ineligible will reimburse the
corresponding amount to the coordinator.

5.5 The costs of financial transfers shall be borne as following:

+ costs of receipt charged by the bank of a beneficiary shall be borne by the
beneficiary;

- all costs of repeated transfers caused by one of the parties shall be borne by the
party who caused repetition of the transfer.

Article 6
Reporting

6.1 The coordinator is responsible for submitting in due time to the Executive Agency
all reports and financial statements as required in the Grant Agreement. For this
purpose and in a timely manner, the beneficiaries commit to provide the coordinator
with all necessary information and, if applicable, copies of supporting documents

needed for drawing up reports, financial statements and any other documents required
in the Grant Agreement.

6.2 The coordinator shall provide the beneficiaries with the appropriate reporting
forms for the declaration of expenses/activities and the respective instructions for their
completion. These reports must be drawn up in EURO.

Offg. Secretary
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6.3 The beneficiaries shall keep a record of any expenditure/activity incurred under
the project and all proofs and related documents for a period of 5 years after the
payment of the final balance under the Grant Agreement. The coordinator may reject
any item which cannot be justified in accordance with the rules set out by the

Executive Agency in the Grant Agreement and in the Guidelines for the Use of the
Grant.

Article 7

Budgetary and financial management

7.1 The Erasmus+ grant contribution to the project's staff costs, travel costs and
costs of stay will be calculated on the basis of "unit contributions" whose individual
amounts are specified in the Erasmus+ Programme Guide, in the Guidelines for the

Use of the Grant and in the Guidelines for the Special Mobility Strand (when
applicable).

7.2 For the implementation of the project and the beneficiary's reimbursement of
costs incurred in terms of staff, travel and costs of stay, the partnership will apply the

unit costs amounts defined in the Erasmus+ Programme Guide and in the Guidelines
for the Use of the Grant

7.3 The Erasmus+ grant contribution to the project's equipment and subcontracting
costs will be based on the justification of the costs actually incurred. This justification

will take the form of the support documentation specified in the relevant section of the
Guidelines for the Use of the Grant.

7.4 The beneficiaries confirm that they respect the social and labour legislation of
their country regarding the costs of staff contributing to the project.

7.5 Each beneficiary is responsible for ensuring adequate insurance arrangements
for their staff and students while participating in project activities.

Dr. Mrutyunjay Suar
CEO

KIiT-Technology Business Incubator (KII
KiIT University

Offg. Secretary
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Article 8

General administrative provisions

8.1 Any important project related communication between the parties shall be done

in writing and addressed to the appointed project manager of each beneficiary, as per
the details below:

For the coordinator:

SurekhaRoutray

KIIT-TBI, Campus-11, KIIT University
Bhubaneswar, Odisha, India-751024]
surekha@kiitincubator.in

For the beneficiary:

Prof. Dharma Kishore

BanasthaliVidyapith, P.O. BanasthaliVidyapith, Rajasthan — 304022, India
abhishek.pareek@banasthali.in

8.2 Any changes to the above information should be communicated in a timely
manner.

Article 9

Promotion and visibility

9.1 The coordinator and the beneficiaries shall ensure adequate promotion of the

project and commit to playing an active role in any actions organised to capitalise on,
exploit / disseminate the results of the project.

9.2 Any notice or publication by the project, including at a conference or a seminar,
must specify that the project is being co-financed by EU funds within the framework of
the Erasmus+ Programme, and must comply with the visibility rules laid down in

Articles 1.10.8 and 1.10.9 of the Grant Agreement, as well as in section 1.6 of the

tyunjay Suar iy, wECI
%ﬁ/ e éEO Banasthali V!dyapnh
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Article 10

Confidentiality and data protection

10.1 The coordinator and the beneficiaries undertake to preserve the confidentiality of
any document, information or other material directly related to the subject of the
Agreement that is duly classed as confidential, if disclosure could cause prejudice to

the other party. The parties shall remain bound by this obligation beyond the closing
date of the action.

10.2 All personal data contained in or relating to this Agreement shall be processed in
accordance with the dispositions of Article I1.6 of the Grant Agreement.

Article 11
Ownership and property rights

11.1 The ownership of all project results, including copyrights and intellectual property
rights, as well as all reports and other documentation resulting from the action, shall be

vested in the beneficiaries, in compliance with Article 1.7 of the Grant Agreement.

11.2 Materials already developed and brought in may be only used within the scope of
the project as templates of good practice. Copyrights shall be strictly safeguarded and

permission for reproduction and scale of production has to be settled beforehand.

Article 12
Liability

12.1 Each of the contracting parties discharges the other of any civil liability for any
damages suffered by itself or its staff/students as a result of the performance of this

Agreement, insofar as such damages are not due to serious or intentional negligence

or fault of the other party or its staff/students. @M«L—L
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Article 13

Conflict of interest

13.1 The coordinator and beneficiaries must undertake all necessary precautions to
prevent any risk of conflicts of interest which could affect their impartial and objective
performance of the Agreement. Such conflict of interest could arise in particular as a

result of economic interest, political or national -affinity, family or emotional reasons, or

any other shared interest.

13.2 Any situation constituting or likely to lead to any such conflict should be brought
to the attention of the coordinator without delay, and the beneficiary in cause shall

undertake to take all necessary measures to rectify this situation at once.

13.3 The coordinator will decide if it is deemed necessary to inform the Executive

Agency as provided for in Article I1.4 of the Grant Agreement.

Article 14

Working languages
14.1 The working language of the partnership shall be English.

14.2 Both parties commit in allocating to the project staff with enough knowledge of
the working language, allowing a smooth communication and understanding of the
matters discussed.

Article 15

Conflict resolution

15.1 In case of conflict between the project partners resulting from the interpretation or
the application of this Agreement, or in connection with the activities contained within,
the parties involved shall make the effort to come to an amicable arrangement rapidly
and in the spirit of good cooperation.

Offg. Secretary

Banasthali Vidyapith
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15.2 Disputes should be addressed in writing to the project Steering Committee (or a

body consisting of representatives of all the project partners), that will try to mediate in
order to resolve the conflict.

Article 16

Applicable law and jurisdiction

16.1 This Agreement is governed by the Indian law, being the law of the coordinator's
country.

16.2 In case of any disputes on matters under this Agreement, which cannot be
resolved by an amicable settiement, the matter shall have to be decided in accordance

with the jurisdiction of the coordinator's country.

16.3 If any provision of this Agreement or the application of any such provision shall
be considered invalid or unenforceable in whole or in part for legal requirements, all
other stipulations remain valid and binding to both parties.

16.4 If any provision in this Agreement should be wholly or partly ineffective, the
parties to this Agreement undertake to replace the ineffective provision by an effective

provision which comes as close as possible to the purpose of the ineffective provision.

16.5 This Agreement is concluded in English. In the event of translation of this

Agreement and its annexes, the English version shall prevail.

Article 17

Termination of the Agreement

17.1 In the event that any of the beneficiaries fail to perform any obligations under the
present Agreement or the Grant Agreement, the coordinator may terminate their

participation in the project, upon formal written authorisation by the Executive Agency.

—

Dr. Mrutyunjay Suar Banasthali Vidyapith

CEO o
KIIT-Technology Business Incubator (Kil-1i)
KIIT University



Ao Erasmus+ PROJECT Enprendia Funded by the
JEPP—I—ZOI8-1-[N—EPPKA2-CBHE-JP(2018-3768/0{)1-001) Erasmus+ Programme
En ia- Enhancing Female Entrepreneurship in India of the European Union

nT-T81

17.2 The coordinator shall notify the beneficiary in cause by registered letter. The

beneficiary has one month to supply all relevant information to appeal the decision.

Article 18

Force Majeure

18.1 If either parties face a case of force majeure (as per defined in article 11.14 of the
Grant Agreement), it shall promptly notify the other party in writing, specifying the
nature, probable duration and expected effects of this event.

18.2 Neither of the parties shall be deemed in breach of its obligations if it has been
prevented from performing its tasks due to force majeure. The parties shall take all

necessary measures to minimise possible damage to successful project
implementation.

Article 19

Amendments

19.1 Any amendments to this Agreement must be made in writing by means of a
Supplementary Agreement, and become effective when signed by the authorised legal

representatives of both parties. No oral agreement may bind the parties to this effect.

19.2 The amendment may not have the purpose or the effect of making changes
which might call into question the dispositions of the Grant Agreement.

Article 20

Annexes

- Annex | — Copy of the mandates signed between the partners and the
coordinator

Annex Il - Copy of the Grant Agreement signed between the coordinator and

the Executive Agency, its annexes, and any existing amendment. @

Offg. Secretas‘y

Dr. Mrutyunjay Suar Banasthali Vidyapith
CEO o
Technology Business Incubator {#Ii1-1 2,

KIIT University
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We, the undersigned, declare to have read and accepted the terms and conditions of
this Agreement as described here before, including the annexes thereto.

For the Coordinator For the Beneficiary
The legal representative The legal representative
MrutyunjaySuar Prof. Dharma Kishore
CEO Officiating Secretary
KIT-TBI BanasthaliVidyapith
Bhubaneswar, India] P.O. Banasthali, Rajasthan, India
Dr. Mrutyunjay Suar
KIT-T ik
) I echnol B i ]

Signa and stamp 0%,;3:?5:&;: i Signature and stamp
Done in [Bhubaneswar] Done in [Banasthali]

oOffo. Secrotary

anastha| g
Date [] Date [06/04/564677 th
For the Coordinator For the Beneficiary
Witness Witness
SurekhaRoutray AbhishekPareek
Manager, Social Incubation CEOQO, AIC Banasthali,
KIT-TBI BanasthaliVidyapith,
Bhubaneswar, India P.O. Banasthali, Rajastham, India
VW o6 leth s

Signatdre and stamp Signature and stamp
Done in [Bhubaneswar] Done in [Banasthali]

Date [] Date [06/04/2019]




ATAL INCUBATION CENTRE

BANASTHALI VIDYAPITH

§ 1| ™ RAJASTHAN

FOSTERING ENTREPRENEURSHIP

Memorandum of Understanding

This MEMORANDUM OF UNDERSTANDING (hereinafter “MoU”) is made at Jaipur on Wednesday, 15" May
2019 by and between:

TiE Rajasthan, which is the premier entrepreneurship promotion organisation of Rajasthan active in areas of
educating, mentoring, networking, incubating and investing in innovative startups, and having its registered
office at C-97, First Floor, Janpath, Behind New Vidhan Sabha, Lal Kothi Scheme, Jaipur — 302015, hereinafter
referred to as “TiER”; and AIC Banasthali Vidyapith Foundation (hereinafter referred to as "AIC BV”), (Atal
Incubation Centre at Banasthali Vidyapith is supported by Atal Innovation Mission, NITI Aayog) is promoted
by Banasthali Vidyapith for supporting and promoting women entrepreneurship. AIC BV is registered as a
Section 8 Company under The Companies Act 2013, having its registered office at Plot No. 3, Vivekanand
Vyas, Banasthali, Newai, Tonk, Rajasthan. AIC BV is an Incubation Centre in academic institution promoting
and nurturing Incubation and Entrepreneurship by providing support and environment for conceiving,
realizing, promoting and nurturing entrepreneurship culture and development of knowledge based
entrepreneurship amongst Students, Faculty & Staff of the institution and other institutes as well as any

other aspiring entrepreneurs in Rajasthan leading to successful ventures.

TiER and AIC-BV are hereinafter together referred to as “Parties” and individually as “Party”.

Now this MoU witnesses that :

1. The Parties desire to work together towards building a robust startup ecosystem in the field of
‘Women Entrepreneurship’ in Rajasthan by jointly developing a program, undertake joint incubation,
mentoring and investment programs leading to startup building, funding and growth. This would be

done through undertaking joint incubation and startup activities.

2. Essentially,
a) Conduct “Bootcamps / Booster Pitches” to scout and train startups through multiple sessions,
with a defined number of startups per session

b) Conduct “Diagnostic Panels” and “Mentoring Clinics” as part of incubation and acceleration of

startups

Page 1 of3
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c) Conduct “Pitching Sessions” involving startups, out of which selected startups are expected to be
taken up for investments by Angel/VC Investors.
d) Jointly support the above invested startups through an intensive process of startup building and

risk mitigation.

AIC-BV will partner with TiER in Rajasthan and the Women Entrepreneurship Programmes conducted
under this partnership shall be positioned and named as mutually decided by both parties. The logos
of AIC-BV and TiER shall be displayed prominently on the relevant collaterals and outreach
communication by both the Parties. The program will be open for Women Startups from Rajasthan
in general, applications of which will be open round the year, the selection of startups will be done
jointly and startups will be taken up for mentoring & support for a pre-defined duration, thus making

them investable.

It is expected that in the initial stages of the MoU the target would be to mentor a mutually agreed

upon number of high potential startups.

Key roles and responsibilities of AIC-BV

a) Design and plan the women entrepreneurship programmes in consultation with TiER

b) Outreach, scouting and selection of startups for various sessions and programmes.

¢) AIC BV can take a nominal charge from incubated startups to cover the program cost.

d) Make the calendar for the programs and share the same with TiER for their consent.

e) Assess the mentoring needs of the participating startups, and send the profiles to TiER to get
relevant mentors on-boarded, atleast 15 days prior to the session / programme.

f) Assign one anchor for coordinating and managing the diagnostic panels and business clinics

g) Lead the process of mentoring and support post investment with the mentoring support of TiER.
The organisation of the mentoring panels, documentation shall be done by AIC-BV.

h) Suggest speakers and investors from its network for programmes conducted by TiER

i) Improve the ecosystem by facilitating registration to bespoke TiE events like Smash Up and
others.

j)  Encourage women entrepreneurs within and outside of AIC-BV network to join TiER as member.

Key roles and responsibilities of TIER

a) Outreach, scouting and selection of startups for various sessions and programmes

e
. ) P
y m}‘ Page 2 of 3
4

/S AREPR N\
~

/ S~
) & ™ ‘}(L
\ \ < /



B
Tl: RAJASTHAN

FOSTERING ENTREPREMEURSHIP

8.

b)

c)

d)

f)

ATAL INCUBATION CENTRE
BANASTHALI VIDYAPITH

Assign mentors for the Diagnostics Panels, Mentoring Clinics, Booster Pitches and invite
interested investors / mentors for The Pitch from its network as per the schedule and calendar
of such events as shared by AIC BV and as per the requirements communicated by AIC-BV.
Startups that are taken through the Mentoring Clinics will be required to sign a separate MoU
with TiER and AIC-BV which will outline the terms of engagement. Such startups shall be called
“Joint Incubatees of TiER and AIC-BV”.

TiER will source the mentors on a reasonable basis as per the schedule of activities and sessions
informed by AIC-BV and confirm their availability to AIC-BV at the earliest. However AIC-BV is
free to invite other mentors from the ecosystem in absence of availability of TiER’s mentors or
required expertise / skills in TIER’s mentor network.

Provide space, if necessary and available, for conducting some of the programmes in the TiER
office

TiER will do the outreach of the programmes through its channels like email, social media

handles

All Parties will work towards creating a scalable, sustainable, regional incubation model which can be

potentially replicated across India in collaboration with other local TiE and angel investor groups.

Both parties will evaluate the possible revenue streams after one year of MoU. The MoU is meant to

develop understanding of role of both parties and is not legally binding on any of the parties.

This MoU is for an initial period of 3 year and there on may mutually be renewed for a further period

of 2 years. This MoU may be modified through an addendum MoU or as-required basis.

9. The MoU can be terminated by either party by giving a 60 days’ notice to the other Party, without

citing reasons for the same.

Signed and delivered by: @
R - @ o . \ § U//

\ &
e
e

For TiE Raj ';;4// “oS/ For AIC Banasthali Vidyapith Foundation
Name: Dr. Ravi Modani———" Name: Abhishek Pareek
Designation: Chair — TiE Collaborate Designation: CEO - Atal Incubation Centre

Date: 15™ May 2019
Place: Jaipur
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Accord cadre de coopération
entre
. I'Université de Nantes (France)
L) .
Banasthali University (Inde)
Memorandum of Understanding
Between
Université de Nantes (France)
and
Banasthali University (India)

UNIVERSITE DE NANTES

Banasthali University and Universit¢ de Nantes recognizing the benefits of the establishment of
international agreements for their institutions, decide to sign this Memorandum of Understanding (MoU).

Both universities agree to carry out this MOU in accordance with the laws and regulations of their
respective countries after full consultation and approval of both partners.

Banasthali University, an Institution deemed to be University, notified by the Government of India
vide its notification No. F.9-6/81-U.3 dated 25 October, 1983 under Section 3 of the UGC Act, 1956
and having its office at Banasthali Vidyapith P.O. Banasthali Vidyapith-304 022, Rajasthan, INDIA.

In respect of French decree no. 85-1124 signed on October, 21, 1985, relating to intemational co-operation
by public higher education establishments under the auspices of the French minister of Education;

In respect of French decree n°2005-450 signed on May, 11, 2005 relating to the delivery of diplomas in
intemational partnerships. The two universities respectively represented by, Professor Olivier LABOUX,
President of Université de Nantes, and Professor Aditya Shastri, Vice Chancellor of Banasthali University,
here by confir their commitment to respect this agreement according to the following terms:

L’'Université de Nantes et Banasthali University, conscientes de lintérét d’établir des partenariats
internationaux pour le développement de leur institution respective, mettent en place cet accord de
coopération. Chaque université s'engage a mettre en place cet accord en respectant les lois et
réglementations en vigueur dans chaque pays et aprés consultation et approbation des deux parties.

Vu le décret n° 85-1124 du 21 octobre 1985 relatif a la coopération internationale des
établissements publics d'enseignement supérieur relevant du ministére frangais de I'Education,

Vu le décret n°2005-450 du 11 mai 2005 relatif a la délivrance de diplomes en partenariat
international; Les cosignataires, Monsieur le professeur Olivier LABOUX, président de I'Université
de Nantes, d'une part, et Monsieur le professeur Aditya Shastri, Vice Chacellor of Banasthali
University, d'autre part, s'engagent & ce que les institutions qu'ils représentent légalement
respectent le présent accord selon les clauses des articles suivants :

Article 1-Purpose of the MOU

Université de Nantes and Banasthali University agree to develop collaborative activities in the
academic areas of mutual interest, on a basis of equality and reciprocity.

Article 1-Objet de I'accord

L'Université de Nantes et Banasthali University, s'accordent pour réaliser des actions de
développement de programmes d'intérét commun dans I'enseignement et la recherche, dans un
esprit d’égalité et de réciprocité.

-

1/5 b~



Article 2-Cooperation fields

The agreement covers the following fields:

a)

b)

exchange of students on a basis of reciprocity,

conducting collaborative research projects including the possibility of joint thesis whose specific
conditions will be detailed in a separate agreement,

exchange of faculty for periods to be defined in order to conduct common researches,
conducting lectures and organising symposia,
exchange of academic information and scientific and research materials,

sharing of expertise and initiatives in the interest of both institutions, for the promotion of
collaboration in fields of mutual interest.

Article 2-Champs de coopération

Cet accord concernera :

a) l'échange d’'étudiants selon le principe de réciprocité,

b) I'élaboration et la réalisation de thémes communs de recherche, incluant la possibilité¢ de
cotutelle de thése dont les conditions de réalisation sont précisées dans une convention
individuelle de cotutelle,

c) I'échange de spécialistes pour des périodes & définir a des fins de recherches scientifiques
communes,

d) l'organisation commune de conférences et de seminaires,

e) l'échange d’informations, de publications et de documents de recherche et scientifiques,

f) I'échange d'expériences présentant un intérét commun pour les deux institutions et permettant

le développement d’une collaboration mutuelle.

Article 3-Academic fields included in the MoU

Faculties involved:

a)

b)

For Université de Nantes
o Polytech Nantes
For the Banasthali University

o Banasthali University

The fields concerned are:

o Engineering

Any other academic field/faculty can be added by an addendum to the present agreement.

Article 3-Disciplines concernées

Les composantes concernées sont :

a) pour 'Université de Nantes W
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o Polytech Nantes
b) pour Banasthali University
o Shalini Chandra
Les disciplines concernées sont :
o Engineering
Toute autre discipline pourra s'ajouter dans le cadre d'un avenant au présent accord.

Article 4-Coordination and follow up

A commission to co-ordinate common projects will be set up in both institutions. It will oversee the
fulfiiment of this agreement and co-ordinate the undertaken projects.

Projects and actions comply with the statutory norms of both institutions.
Article 4-Coordination et suivi

Une commission de coordination des projets communs sera mise en place dans chacun des deux
établissements. Elle veillera & I'accomplissement des clauses figurant dans l'accord et coordonnera
les projets en cours.

Les projets et actions devront étre en accord avec les normes statutaires des deux universités.

Article 5-Student exchanges

Students to be exchanged are nominated by their home institution and shall be in good academic
standing and have completed at least one year of their program of study and possess sufficient
language skills to participate successfully in the exchange program. Students will pay university fees
at their home institution. The exchange will lead to the earning of credits only. Exchanges are
subject to the approval of the relevant course/program coordinator. Students will have the same
privileges provided to full-time students of the host institution while they are on the exchange and
will be required to abide by the rules and regulations of the host institution. The host university
through its International Office commits to provide useful information to incoming exchange students
and to assist them upon their arrival in adjusting to university life by providing services and
information on orientation, registration, housing, social security and home language courses.

Article 5-Echange d’étudiants

Les étudiants en échange sont désignés par leur établissement d’origine et devront avoir validé au
moins la premiére année de leur programme d’études d’enseignement supérieur, posséder un bon
niveau universitaire et un niveau de langue suffisant pour réussir dans le programme. Les droits
d'inscription des étudiants seront payés dans leur université d'origine. L'université d’accueil leur
attribue des crédits en cas de réussite aux examens. Les échanges se feront sous réserve de
I'approbation du coordinateur pédagogique concerné. Les étudiants en echange se verront accorder
les mémes prérogatives que celles accordées aux étudiants a plein temps de 'établissement
d’accueil pendant la durée de I'échange et seront astreints aux régles et reglements de
I'établissement d'accueil. L’établissement d’accueil & travers son service des relations
internationales s'engage & accompagner les étudiants dans leurs différentes démarches liées a leur
arrivée et en particulier aux questions d’orientation, d'inscription, de sécurité sociale, de recherche
d’hébergement et de cours de langue du pays d’accueil.

g
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Article 6-Confidentiality

Each party undertakes not to publish or disclose in any manner whatsoever scientific or technical
information belonging to the other party which has been received in the execution of the present
contract without prior written consent of the other party. This obligation shall apply as long as such
information has not become public property. This commitment shall remain in force during 5 years
from the date of signature of this contract, notwithstanding the termination or expiry date of the latter.

Article 6-Secret

Chaque partie s'engage a ne pas publier ou divulguer de quelque fagon que ce soit les informations
scientifiques ou techniques appartenant a l'autre partie dont elle pourrait avoir connaissance a
I'occasion de l'exécution du présent contrat sans I'accord écrit de l'autre Partie et ce, tant que ces
informations ne seront pas du domaine public. Cet engagement restera en vigueur pendant 5 ans, a
compter de la date de signature du présent contrat, nonobstant la résiliation ou l'arrivée a échéance
de ce dernier.

Article 7 — Intellectual Property

Confidential information shared by a party remains its exclusive property. The sharing of such
confidential information can in no way be considered or construed as conferring any property rights
or patent licence.

Article 7-Propriété Intellectuelle

Toute information confidentielle communiquée par une partie reste sa propriété exclusive. Le
partage de telles informations ne peut en aucun cas étre assimilé a une cession ou licence de droits
de propriété liés aux informations communiquees.

Article 8-Resources

It is understood that the implementation of the MOU shall depend upon the availability of resources
and financial support at the universities concerned. Both institutions will endeavour to obtain
financial means from their own budget, or that of other institutions or agencies in order to meet the
costs arising from these exchanges. Specific addenda to this MoU can be drawn annually. These
specific agreements will include the details of the actions and provisional budgets to be submitted to
the approval of each institution.

Article 8-Moyens financiers

Les parties conviennent que la mise en ceuvre du présent accord depend de la disponibilité des
ressources et de I'apport financier des universités concernées. Les deux institutions s'efforceront de
recueillir les moyens financiers dans leur propre budget ou de celui d'autres institutions et
partenaires afin de financer les colts occasionnés par les échanges. Il pourra chaque année étre
établi un avenant spécifique auquel seront joints le détail des actions et le budget prévisionnel a
soumettre a l'approbation de chaque universite.

Article 9-Conflict Resolution

In case of any dispute concerning the application or interpretation of the present Memorandum of
Understanding, both parties undertake to seek an amicable resolution.

If necessary, the dispute will be brought before the court of the defendant.

—

4/5 M‘



Article 9-Résolution des conflits

En cas de différend sur I'application ou linterprétation du présent Accord-Cadre, les Parties
s’engagent a chercher une résolution a I'amiable.

Le cas échéant, le conflit sera porté devant le tribunal du défendeur

Article 10-Duration and termination of the MoU

The present agreement is valid for a period of five years from the date of signing by the
representatives of both universities. This MoU may be amended or modified by a written agreement
signed by the representatives of both Universities. It may be renewed on the same terms, or on
such terms as may be agreed by the two institutions. This MoU may, at any time during its period of
validity, be terminated by one of the Universities upon prior notice to the other in writing not later
than six months before the termination date, without prejudice to the activities under way.

Article 10-Durée et dénonciation

La durée du présent accord est de cing années & compter de sa date de signature par les deux
parties. Il pourra étre renouvelé dans des termes identiques, ou redéfini apres concertation entre les
deux universités et autorisation des instances de tutelle.

Le présent accord peut étre dénoncé & la demande de I'une des deux parties, au minimum six mois
avant la date d'expiration désirée, en respectant, cependant, les activités en cours.

Two original bilingual copies of the present agreement have been signed, both of them having the
same legal validity in French and English.

Le présent document est signé en deux exemplaires originaux, chacun ayant la méme valeur
juridique en langue francaise et en langue anglaise.

ANantes, le 0 4 2 At Banasthali, on
antes, le JU]]_.//yﬁ anasthali, o

Aditya Sha
Vice Chancellor of the Banasthali University
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Purpose of the Contract

Consultancy Contract to conceptualise, design and implement a short term
'Acceleration Program'

Terms of Reference

The Contractor undertakes to perform the services listed in the Special
Agreement (Annex 1). =

Assignment of Personnel

In order to perform the services, it is anticipated that during the period from 05.12.2018
to 05.07.2019, the Contractor shall assign the following experts:

Mr. Samiksha Todaria & Other as Experts
Expert

Reports/Appraisals

Reporting/Submission of the study/The handover of work is governed by the
Special Agreement (see Annex 1).

Remuneration

For the performance of services, the Contractor shall be remunerated as
follows:

Mr. Samiksha Todaria & Other Expert

Expert
504,000.00 INR X up to 1.0 Expert day/s
lump sum up to 504,000.00 INR

Professional fee to experts, Ref. Spl. Agr

Per diem/ daily allowance
1,400.00 INR X up to 25.0 Day/s

lump sum up to 35,000.00 INR
Perdiem for 25days @ INR 1,400/day

Accommodation

100,000. 1.0 Night/s




&
Deutsche Gesellschaft
fir Internationale
Zusammenarbeit (61Z) GmbH

Contract: 83310053 Page: 3 from 5

against provision of evidence up to 100,000.00 INR
~Stay on actuals for 25 days upto max. of INR 100,000

Other costs

250,000.00 INR X up to 1.0 without quantity
against provision of evidence up to 250,000.00 INR
Cost towards organising an event upto max. of INR 250,000
Other costs
— 75,000.00 INR X up to 1.0 without quantity
lump sum up to 75,000.00 INR

Admin/Institutional Costs

Travel expenses

465,000.00 INR X up to 1.0 without quantity

against provision of evidence up to 465,000.00 INR
Air/Train+Local Travel on actuals upto max.of INR 465,000

Total remuneration up to 1,429,000.00 INR
(in words: Indian Rupees Fourteen Lac Twenty Nine Thousand Only)

All costs incurred in connection with the performance of the services are deemed
settled herewith.

The tax provisions are listed in the Special Agreement in the section entitled “Other
Provisions”.

6. Payments
Payment of the remuneration agreed on in Section 5 shall be effected, depending on the

type of remuneration, following the performance of services, submission of reports (see
Special Agreement), acceptance of services performed, and invoicing.

Advance payment after signing of the Contract and written request for payment
anticipated at 05.12.2018 up to 571,600.00 INR.

Final payment after final invoice anticipated by 05.07.2019 up to 857,400.00 INR.

The invoice must be submitted as 1 original with 1 copy(ies).

7. Other provisions
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74 The original vouchers must be submitted for all items of the Contract for which
documentary proof is required.

7.2 The Contractor shall carry out project accounting in keeping with the principles of
proper bookkeeping.

7.3 GIZ shall have an unrestricted right to examine the project accounts at any time. This
shall not affect the obligation of the Contractor to submit original vouchers.

8. General Terms of Contract

8.1 The Special Agreement shall constitute an integral component of the Contract.

8.2 The General Terms of Contract (local) shall constitute an integral component of this
Contract. The Contractor hereby declares that it is familiar with the General Terms of
Contract (local).

8.3 The Contract shall be drawn up in 2 originals. The Contractor shall receive one original.

8.4 All modifications to this Contract shall be made only in writing.

NEW DELHI, 2 /iy
; place, date

For the GIZ

’ 7 m’VLM > . ;

4| [ %/*V

Mr. Stefan Roth M?-€haman-Lal Dhanda : R |
Tax number %
AAATB8477A R

Annexes

1. Special Agreement
2. General Terms of Contract (local) enclosed/known
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. Deutsche Gesellschaft
Special Agreement g l Z fiir Internationale

Zusammenarbeit (G1Z) GmbH

Contract no: 83310053

Project: Programm zur Modernisierung und Innovation
im indischen Mittelstand

Project no: 13.2114.0-001.00

Contractor: Banasthali Vidyapith

1. Terms of Reference

Introduction

Deutsche Gesellschaft fiir
The Deutsche Gesellschaft fiir Internationale Zusammenarbeit (GIZ) Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
GmbH is a company owned by the German Federal Government. As a Registered offices
federal enterprise, GIZ supports the German Government in achieving 2" 2 sehbor, Sermany
their objectives in international cooperation for sustainable Friedrich-Ebert-Allee 36+40
development in more than 130 countries worldwide. Energy, B oy gl
Environment and Sustainable Economic Development are the three F +49 228 44 80-17 66

main focal areas of GIZ’'s work in India. Dag-Hammarskisld-Weg 1-5
657680 Eschborn, Germany
S = = = T +49 61 96 79-0
Ministry of Micro, Small & Medium Enterprises; Government of F -4 61 96 79-11 15

India & Deutsche Gesellschaft fiir Internationale Zusammenarbeit £ info@giz de
(GIZ) GmbH are implementing a bilateral cooperation project-' “llww.glz.de
‘Innovation, Modernization & Qualification’ (MSME INNO). This {eo®e &

Local court (Amtsgericht)

" . . i . Bonn, Germany
project aims to improve the local innovation ecosystem through Registration no. HRB 18384

fostering cooperation between different stakeholders = and [oc2 cour (Amtsgericht)
rankfurt am Main, Germany

strengthening the innovation management capacity and sAeTgisforaéign1qg~eg1R1B7é 2394
- TH - - - 4 no.
sustainability of MSMEs in India. The project seeks to strengthen Tax no. 040 250 56973

the innovation system by systematically fostering cooperation chairman of the Supervisory Board
. . n . . Martin Jager, State Secretary
between companies, research institutions, government, service

providers and larger enterprises for introduction and m;:gggc:,;i ?8:;?6, .
dissemination of new technologies, products, processes and/or D Christoph Beier (Vice-Chair)

i i i Commerzbank AG Frankfurt am Main
business model innovation. e COBADERRCEX

The project interventions are geared towards enabling MSMESs to have IBAN: DE45 5004 0000 0588 9555 00
improved access to research and academic institutions. The project
focuses on developing the capacities of MSME employees in order to
establish innovation skills, leading to their enhanced innovation
capacity. To upscale the impact of interventions, the project works with
intermediary  organisations such as Business Membership
Organisations (BMOs); academia; R&D institutes etc. and undertakes
several measures (training, exposure, networking and exchange
programme etc) to enhance their capacities so that they offer better
services that foster innovation. Business incubators are one of the key
stakeholder and ecosystem players that influence and positively
contribute towards development of innovation ecosystem.
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Context

Women Entrepreneurs can not only contribute to the GDP, but can also
play a key role in addressing societal challenges. However, the number
of women entrepreneurs in India remains relatively low. Only 14% of
entrepreneurs in India are women. In India, a large percentage of
women enterprises are micro enterprises that women undertake as a
forced economic activity. These micro enterprises can be classified into
farm and off-farm enterprises. They rarely achieve scale and serve only
to barely sustain the women entrepreneurs and their families. Across
the world, the main deterrent to women entrepreneurship is the lack of
confidence and skills and difficulty in accessing entrepreneurial
knowledge. In India, there are four key reasons for women not
choosing to become entrepreneurs:

¢ Entrepreneurial Mindset: Many women prefer to get into
salaried jobs, preferring the steady working hours, income and
perks like health insurance and paid leaves. Entrepreneurship
is still perceived as a riskier option, requiring longer work hours
and lacking a fixed income every month. Most women
entrepreneurs though attest that this is not true. They cite
flexible working hours and being in control of their schedules as
a key reason for becoming entrepreneurs.

 Difficulty Accessing Resources: Women have difficulty
accessing funds and other resources due to several reasons:
laws regulating the private sphere specifically regarding
marriage, inheritance and land can hinder women’s access to
assets that can be used as collateral to secure a loan; lack of
awareness of schemes that are available to specifically support
them; few platforms that specifically support women
entrepreneurs.

e Lack of practical Experience: Apart from a few high-profile
female founders, women do not see too many entrepreneurs in
their lives that they can look up to and learn from. Women
entrepreneurs often know from experience how challenging it is
to start up and establish an enterprise. So when women can
reach out to and work with women entrepreneurs, they are
more likely to start up.

* Mentoring & Network: A mentor can play a key role in helping
a woman to make the decision to start up. However, unless
women accidentally come across a mentor in the course of their
work, there are very few structured mentorship programmes
available to help them find a mentor who will guide them on
their entrepreneurial journey.
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Agairist this background, MSME INNO seeks to engage with a
renowned incubator that specificall works with women entrepreneurs
and supports them to set up innovative, scalable and sustainable
enterprises.

Objectives of the assignment

To conceptualise, design and implement a short term ‘Acceleration
Program’ specially for women owned startups and supports them to
become stable and sustainable.

Scope of Activities

The scope of work for the assignment is summarised below:
1. Define the Selection process: The incubator shall define the

selection process to select the right set of entrepreneurs to be
mentored. While framing the selection criteria, the Incubator will
keep into consideration the nature and type of problem to be
addressed, potential of replicability and sustainility, technical
backstopping and most of all entrepreneur’s passion and zeal.

The incubator will share the details of the selection
process with GIZ.

2. Design & implement the accelator programme with
adequate interventions on mentoring, investment and other
supports for incubates. The nature of support to include and not
limited to:

a. Continious mentoring:

b. Access to industry & technology experts

c. Linkages to funding agencies and donors

d. Provision for Customised Services for incubatees

3. Demo Day:Organise a Demo Dayby inviting right sets of
stakeholders/funders. The incubator is also expected to prepare
the incubates to pitch effectively. investors.

It is envisaed that to provide the above services the incubator
will organise varioys training and awareness programmes on
avrious toipcs ( financial, legal, business management, etc).
the consultant to detail it out in the proposal and ensure that
competent and most appropriate experts are invited for the
same.

The consultant will ensure to Mobilize the resource persons, take
care of all the logistic reqirment for training programmes etc.
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Deliverables
1. Reports & Documents

a. Individual events report (training/sessions etc)
b. Brief Case studies of all incubates

c. Final consolidated report capturing

d. Select quality Photographs

2. Place(s) of Assignment & Travel Sectors
Rajasthan

Delhi, Ahmedabad, Mumbai, Pune, Bangalore, Chennai and
Hyderabad

3. Reporting

The consultant has to submit the reports / deliverables as per ToR to
Programme Director, GIZ Innovation

4. Procurement of Equipment and Materials

The Contractor shall procure and enter into the inventory the following
equipment in accordance with Section 11 of the General Terms of
Contract (local):

All equipment procured at GIZ’s expense shall be surrendered to
Not Applicable
5. Other provisions

1) As per Indian Tax Law, tax at source has to be deducted on
payments to consultants, if such payments exceed indian
rupees 30.000, -- per year

2) The detailed budget sheet is integral part of this contract
and is mentioned at the end of this contract.

3) Confidentiality
All information and documentation given to the consultant is
strictly confidential and may be used only for the purposes of
completing this assignment. All documentation and illustration
material must be returned immediately on completion or
termination of the assignment.

4) Amendments of the Terms of Reference
These Terms of Reference may be amended in writing only,
subject to the agreement of both parties.
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Deliverables & Payment Schédule in INR

giz

Date Fee Travel Deliverables e
05.12.18 | 201,600 370,000 | Advance payment upon signing of Contract
05.07.19 302,400 555,000 | Submission of full & final report as per ToR

Break-up of Travel & Other Costs in INR

Nr. of
Sl. + day/ ; Total
Nr Particulars nights/ Unit Rate Reatint
trips
(a) | Perdiem 25 1,400 35,000
(b) | Accommodation 25 4,000 100,000
(c) | Airfare 25 10,200 255,000
(d) | Local travel (taxi/ train) 60 3,500 210,000
Other Costs in INR
1 Orgainsing of Event
Stay for Guests, investors,
participants (60 pax) ! 50,000
Venue & Food expenses
(60 pax) 200,000
Overheads / Institutional
2 Coats 75,000
Grand Total 925,000

Name of Experts:
(a) Mr. Ishwar Jha

(b) Mr. Chintan Bakshi

(c) Mr. Mahavir Pratap Sharma

(d) Mr. Hari Natarajan

(e) Mr. Arvind Thanvi

() Mr. Nagraja Prakasam
(9) Ms. Sumita Ghosh

(h) Mr. Anirban Basu

(i) Mr. Divyaroop Bhatnagar
() Ms. Reshma Anand
(k) Mr. Aditya Gupta

() Ms. Mona Dave

(m) Dr. Shalini Sarin

(n) Mr. Mukesh Gupta

(o) Mr. Sudesh Menon

(p) Mr. Ajay Muttreja

(q) Mr. Rajiv Agarwal

(r) Mr. Sandeep Jain




General Terms of Contract governing the delivery of

works and services commissioned by Deutsche
Gesellschaft flr Internationale Zusammenarbeit (GIZ)

GmbH (local)

1. General principles and obligations

1.1. Scope of application

The General Terms of Contract (local) apply to contracts concluded
for the implementation of German international cooperation projects
with developing countries. Contractors shall clearly indicate that they
are carrying out the tasks as part of a project promoted by the
Government of the Federal Republic of Germany and in fulfiiment of
their contract with the Deutsche Gesellschaft fir Internationale
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH as the client, hereinafter referred to as
GlZ.

1.2 Cooperation with other institutions

The Contractor undertakes to cooperate in an appropriate manner
with the German mission abroad, with other experts engaged in
German technical or financial cooperation activities in the country of
assignment, and with representatives and experts of muiltilateral
organisations, insofar as these have an impact on project activities.

1.3 Compliance with project agreements

The Contractor is obliged to comply with the agreements reached
between the Federal Republic of Germany and the country of
assignment under international law and, where applicable, with the
project implementation agreement concluded between the project
executing agency and GIZ.

1.4 Confidentiality

Contractors shall treat all commission-related data and other
information of which they become aware when implementing the
commission as confidential, both during and beyond the term of the
contract. The use of such data and information for the Contractor's
own purposes is not permitted.

Contractors shall not allow third parties to access documentation or
work results of any kind, in particular reports, without the prior written
consent of GIZ. For the purposes of this clause, the term ‘third parties’
includes the ultimate commissioning party.

1.5 Conduct in the country of assignment/Regulations of the
country of assignment

Contractors are obliged to adapt their personal conduct to the local
conditions.

Contractors shall observe all frontier-crossing regulations and any
other national regulations in force at the time, and take account of the
terms of the respective agreements/exchanges of notes and of foreign
exchange regulations.

1.6 Design of business cards and business stationery
The use of project or programme-related business cards and/or
business stationery by the Contractor requires the consent of GIZ.

1.7 Code of conduct

The Contractor shall take note that GIZ employees are obliged to
observe the principles laid out in the respective currently valid version
of GlIZ's internal Code of Conduct, and undertakes to respect the
directives and guidelines of this Code when dealing with GIZ
employees.

The Contractor is obliged to act impartially and loyally at all times.
Unless Contractors obtain the prior written approval of GIZ, they shall
not enter into any commission-related procurement contracts with
natural or legal persons with which they are connected personally or
financially.

The Contractor shall not accept any additional remuneration from third
parties in connection with the contract. Unless Contractors obtain the
prior written approval of GIZ, they shall not accept any other
commissions during the term of the contract for which a conflict of
interest is to be anticipated for them due to the nature of the
commission or due to their personal or financial connections with third
parties. If a conflict of interest arises in the course of an existing
contractual relationship, the Contractor shall disclose this to GIZ
without delay and agree with GIZ upon the further procedure.

In the event of a breach of the above provisions, GIZ is entitled to
terminate the contract immediately pursuant to section 8.3 of these
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General Terms of Contract. This right of termination also applies if, in
the course of an existing contractual relationship, a conflict of interest
arises for the Contractor and if the Contractor and GIZ are unable to
reach agreement on the further procedure.

1.8 Social standards

When implementing the commission, the Contractor is obliged to
comply with the Fundamental Principles and Rights at Work in
accordance with the Declaration of the International Labour
Organization (ILO) of 18 June 1998 (freedom of association and the
right to collective bargaining, the elimination of all forms of forced and
compulsory labour, the abolition of child labour and the elimination of
discrimination in employment and occupation). When implementing
the commission, the Contractor agrees in particular to comply with the
regulations through which the respective core labour standards of the
ILO (conventions No. 29, No. 87, No. 98, No. 100, No. 105, No. 111,
No. 138 and No. 182) have been transposed into the law of the
country of assignment. If the country of assignment has not ratified
one or more core labour standards or not enacted them in national
legislation, the Contractor is obliged to comply with those regulations
in the country of assignment which pursue the same goal as the core
labour standards.

1.9 Use of personal data by GIZ

The Contractor agrees that personal data may be stored and
processed by GIZ and shall obtain written consent from any expert
they employ that such expert also agrees to his/her personal data
being processed by GIZ. GIZ shall process personal data only to the
extent required in connection with the implementation of the contract.
The Contractor shall observe the data protection regulations of the
partner country when collecting, processing or using any personal
data that may be required and essential for the completion of their
contractual tasks.

2. Assignment and replacement of personnel

2.1 Assignment of personnel

Contractors shall ensure that they and any experts they assign
possess the appropriate professional and personal qualifications
needed to complete the stipulated tasks successfully.

2.2. Replacement of personnel

GIZ is entitled to demand the replacement of experts at the expense
of the Contractor if an expert does not meet these requirements or
contravenes the obligations imposed on him/her by the Contractor in
connection with the fulfilment of the contract. The replacement of
experts at the instigation of the Contractor requires GIZ's prior written
consent, which may be refused only for good cause.

3. Rights of use/Documentation on work results

3.1 Waiving the author's or originator's right to be named, the
Contractor shall assign to GIZ, for the duration of the statutory
copyright period, an exclusive, assignable, sublicensable right without
content-related restriction to reproduce, distribute, make publicly
accessible, process and redesign the work results, including studies,
drafts, documentation, articles, information, files, illustrations,
drawings, calculations, materials and other documents (‘work results’)
that are produced and/or procured in connection with the fulfilment of
the contract. In particular, GIZ is entitled to reproduce, distribute and
publish the work results in print and electronically via all known media,
including newspapers, magazines, television, radio and the internet.
3.2 As far as required in order to use and derive benefit from the
work results, the Contractor shall assign to GIZ a non-exclusive right
also to use studies, drafts, documentation, articles, information, files,
illustrations, sketches, drawings, calculations and other materials
provided from the existing resources of the Contractor to the extent
stipulated under section 3.1.

3.3 The contractually agreed remuneration for the implementation
of the project by the Contractor includes the assignment of the rights
of use as set out in sections 3.1 and 3.2.



3.4 Work results in the sense of section 3.1 also include computer
programs that the Contractor creatés, adapts, procures or provides in
fulfilment of the contract. The right of use transferred to GIZ pursuant
to the above provisions includes in particular the right to load, display,
run, transmit, save, adjust, translate, edit and reproduce the programs.
For the purpose of processing, the Contractor shall provide GIZ with
the relevant source code and the program documentation, which GIZ
may also pass on to third parties in the form of copies.

3.5 The obligation to grant rights of use as set out in section 3.1 also
applies if the Contractor engages a third party to deliver the
contractual works/services. The Contractor shall make arrangements
with all persons involved in producing the work results that they are
entitled to grant the rights of use to GIZ to the extent outlined in section
8.1

3.6 The Contractor shall ensure that the work results are not
encumbered with copyright or other rights of third parties that would
restrict the use of the work results to the extent defined under section
3.1. The Contractor shall indemnify GIZ against all claims of third
parties arising from the granting or exercise of the rights of use
pursuant to section 3.1 and shall reimburse GIZ for all costs arising in
connection with a corresponding legal defence.

4. Publications

Publications on the project or the activities of the Contractor within the
framework of the project require the prior written approval of GIZ, even
after acceptance and peyond the end of the contractually agreed
period of assignment. Approval from GIZ is not required for brief
descriptions of the commission and outlines of the work involved
where these are designed for use in the public relations work of the
Contractor. A statement on the content of the commission and the key
results shall constitute a brief description of the commission. The
Contractor shall always express in an appropriate way that its
activities are being carried out on behalf of GIZ and shall also name
the ultimate commissioning party and any other financing providers.

5.  Keeping of documents

As a rule, documents and work results must be kept by the Contractor
for ten years following acceptance or the expiry of the contractually
agreed period of assignment and must be surrendered to GIZ for
inspection on request.

6. Reports

6.1 Costs of reports

The costs of reports must be calculated as part of the billing rates for
experts and will not be remunerated separately. If requested, the
Contractor shall also provide the reports in electronic form.

6.2 Special reports

In the event of important incidents or circumstances, the Contractor
shall, at no extra charge, without delay and without a specific request
to that effect, draw up special reports. Important incidents or
circumstances for the purposes of this section include major changes
in terms of the risk assessment of the project; major time,
development policy, financial or technical changes; and risks to the
security or health of personnel.

7.  Obligation to provide information

GIZ is entitled to review at any time the progress and results achieved
during the implementation of the commission. The Contractor shall
ensure that the documents necessary in this regard are available at
all times and shall provide the information required. At the request of
GlZ, the Contractor shall also furnish information to third parties and
facilitate and cooperate appropriately with any inspections.

8.  Termination

8.1 GIZ may terminate the contract at any time either wholly or in
respect of individual parts of the works or services.

8.2 If GIZ terminates the contract on grounds for which the
Contractor is not responsible, the Contractor shall be entitled to
demand the agreed sum in remuneration. However, the Contractor
shall agree to the deduction of non-incurred or avoidable expenses
and of any amounts which it eams by working elsewhere, or by
malicious intent fails to earn.

8.3 |f GIZ terminates the contract on grounds for which the
Contractor is responsible, remuneration shall be paid for the
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works/services already executed, to the extent that GIZ can make use
of them, in accordance with the contract prices, or that part actually
executed shall be remunerated as a proportion of the total contractual
works/services on the basis of the contract prices.

Expenses will be remunerated in the same proportion. The work that
has been executed but that GIZ cannot utilise shall be returned to the
Contractor at the latter's expense. Insofar as the contract involves
rendering services, the services rendered up to the date of termination
shall be treated as usable. The right of GIZ to claim damages remains
unaffected.

84 GIZ is entitled to terminate the contract immediately in
accordance with section 8.3 if the Contractor or a person acting on
their behalf gives or offers a gift or other benefit to a GIZ employee, a
family member of a GIZ employee, or any other person associated
with the employee in connection with the award or execution of the
commission. The same applies if the Contractor or a person acting on
its behalf accepts gifts or other benefits from third parties in connection
with the execution of the commission.

9. Health requirements and exclusion of liability

Contractors are responsible for ensuring that they and the personnel
assigned by them to the project satisfy the health requirements for
work in the country of assignment. The Contractor shall ensure that
the necessary inoculations are obtained. GIZ disclaims any liability for
property damage, sickness, personal injury or death in respect of the
Contractor and the personnel assigned by the Contractor to the
project. The Contractor undertakes to purchase sufficient insurance
cover for itself and for the personnel it assigns to the project. The
Contractor must provide evidence of compliance with this requirement
if requested by GIZ. GIZ will not reimburse the Contractor for the cost
of taking out health, life and accident insurance.

10. Remuneration and terms of payment
10.1 The contractually agreed remuneration rates are binding.

10.2 The Contractor’s fee rate or the fee rate of any expert assigned
by the Contractor covers all personnel costs, including ancillary
personnel costs; backstopping, communication and reporting costs;
and all overheads, profit, interest, risks, etc. The Contractor must
provide evidence of all time worked.

10.3 The fee is based on the contractually agreed unit (e.g. expert
hour, expert day, expert month). Units other than those agreed cannot
be invoiced. If expert months are agreed in the contract, an expert
month is 30 calendar days.

10.4 As a rule, payments will be made only on receipt of the relevant
forms. All the necessary vouchers must be attached in the original.

10.5 Any rebates, discounts, refunds and other price reductions must
be passed on to GIZ.

10.6 The Contractor shall submit the final invoice together with the
certificate of performance/acceptance signed by the officer
responsible for the commission immediately after the end of the
contractually agreed period of assignment or the contractually agreed
time for completion of the work. The invoice must be verifiable and
contain all the necessary details (and all the required documentary
evidence). Immediately after invoicing, the Contractor shall reimburse
to GIZ those amounts paid by the latter in excess of its liability for
payment.

If the Contractor does not submit the final invoice within fifteen days
of receipt of a reminder from GIZ, it shall be obliged to refund the
advance payment immediately.

The claims of the Contractor fall due upon expiry of a verification
period of fifteen days after receipt of the final invoice, and if applicable,
acceptance of the work. The partial or final payment will be made no
later than thirty days after the claims become due, in the amount
established and, where applicable, corrected by GIZ.

10.7 The claims of the Contractor to remuneration arising from the
contract will become statute-barred if they are not presented to GIZ in
writing within one year.

10.8 Costs in a foreign currency will be settled, as a general rule, at
the rate shown by the corresponding vouchers for the purchase of
foreign exchange to be attached to the Contractor's invoices. If such
vouchers are not attached, currencies included in the monthly GlIZ



exchange-rate list will be converted at the applicable rate given in this
list.

10.9 If a Contractor is obliged to pro"\'lide collateral in the form of a
bank guarantee, the content must be approved by GIZ. Such
guarantees must be issued by a bank acceptable to GIZ, must be
without any time limitation and must contain an explicit waiver of any
plea or objection. Moreover, they must be payable upon the first
written demand of GIZ and contain a declaration that the place of
jurisdiction will be Frankfurt am Main, Federal Republic of Germany.

11.  Procurement of materials and equipment

In the case of the contractually agreed procurement of materials and
eqguipment, confirmation of handover to the recipient designated in the
contract must be submitted in addition to the vouchers required
pursuant to section 10.4. Procurement orders may only be placed with
qualified and competent providers on cost-efficient terms and on the
basis of competition. The Contractor must exercise due care with
regard to transparency, equality of treatment and the eligibility of
bidders. In general, three comparable bids must be obtained. The
Contractor shall observe the ‘GIZ rules for inventorising and handing
over equipment and materials’ (see the GIZ homepage www.giz.de
under ‘Procurement’ and then ‘Important documents — Service
contracts’).

12. Sanctions list check

When implementing the contract, the Contractor must take
appropriate steps to ensure that it enters into and maintains business
relations only with such third parties that are reliable and to whom no
statutory ban on entering into business applies. In particular, the
Contractor shall ensure that the funds and economic resources
provided are neither directly nor indirectly made available to third
parties that are listed on a sanctions list issued by the United Nations
Security Council, the EU or the Federal Republic of Germany.
Furthermore, when implementing its contract, the Contractor shall
ensure that it does not engage in any activity that would constitute a
breach of embargoes or any other trade restrictions issued by the
United Nations, the EU or the Federal Republic of Germany.

13. Acceptance/Certificate of performance

Confirmation that the work has been accepted/performed must be
provided by the officer responsible for the commission named in the
contract within sixty days after receiving the written notification of
readiness for acceptance/performance of the works/services or
delivery of the work to the officer responsible for the commission.
Acceptance/performance of the works or services shall be
documented by means of the certificate of performance/acceptance
signed by the officer responsible for the commission. Advance
payments and payments on account do not constitute partial
acceptance. However, partial acceptance procedures may be agreed
for sections of the work. Final payment by GIZ does not constitute
acceptance.

14. Covenant against assignment
The assignment of claims arising from the contract is excluded, unless
GIZ has agreed to such assignment in writing.

15. Contractual penalty

15.1 If the Contractor fails to meet the agreed delivery dates and
deadlines, or to deliver the work within the period of grace set by GIZ,
then GIZ is entitled, as soon as the period of grace has expired, to
demand a contractual penalty of 1% of the remuneration for each
week that begins after expiry of the set period of grace; however, the
contractual penalty shall not exceed a total of 10% of the
remuneration.

15.2 In each of the cases specified in section 8.4, the Contractor is
obliged to pay GIZ a contractual penalty of EUR 25,000 for each
commission; however, the penalty payable shall amount to at least the
value of the benefit granted. Further rights of GIZ to claim damages
shall remain unaffected. However, the contractual penalty shall be
deducted from such claims for damages.

16. Liability

The contractual liability of the Contractor is limited to EUR 300,000. If
the total contract value exceeds this figure, the Contractor’s liability
shall be limited to the total contract value. This limitation of liability
does not apply in cases of intent or gross negligence on the part of the
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Contractor. Furthermore, it does not apply to loss of life, bodily injury
or damage to health.

17. Applicable law/Place of jurisdiction

The contract is subject to the laws of the Federal Republic of
Germany. The exclusive places of jurisdiction are Bonn and
Frankfurt/Main if the Contractor is a merchant or a legal entity or a
special fund under public law, or does not have a general place of
jurisdiction in the Federal Republic of Germany. GIZ may also institute
proceedings against the Contractor before the competent court for the
latter's place of residence or place of business or habitual place of
residence.

18. Amendments/Written form
The contract, any amendments and additions to the contract and all
material communications must be made in writing in order to be valid.

19. Components of the contract

The components of the contract are:

1. the contract with its annexes

2. these General Terms of Contract (local)

In the event that there is any discrepancy or contradiction between the
components of the contract, the above components of the contract
apply in the order in which they are listed.

In the event of any discrepancy or contradictions between annexes,
the provision in the annex with the lower number shall apply.

The Contractor's general terms and conditions of business or payment
shall not apply. ;



Memorandum of Understanding
between
National Institute of Urban Affairs
and

A LC Banasthali Vidyapith Foundation

P ':'""»L//:’ﬁ\
/"_fi’:",/ \\‘}99
(S \ x\}

0 P4




This Memorandum of Understanding (“MoU”) is executed on 16" November 2017 at Delhi.

BETWEEN
National Institute of Urban Affairs, a premier research institute under Ministry of Housing and Urban
Affairs (“MoHUA”), Government of India (“Gol”), having its office located at Core 4B 1°'& 2" Floor, India
Habitat Centre, Lodhi Road, New Delhi — 110003, through its Director, Mr. Jagan Shah (hereinafter
referred to as “NIUA”, which expression shall include, unless repugnant to the context, its executors,
successors, assignees and administrators of the first part);

AND

The AIC Banasthali Vidyapith Foundation (an Incubator promoted by Banasthali Vidyapith) a company
incorporated under section 8 of the Companies Act 1956 and having its registered office at 3, Vivekanand
Vyas, Banasthali, Newai, Tonk — 304022 Rajasthan. AIC through its duly authorised representative Shri
Abhishek Pareek (hereinafter referred to as “AlC” which expression, unless repugnant to the context or
meaning thereof, shall mean and include its successors and permitted assigns);

NIUA and AIC are hereinafter also referred individually as a “Party” and collectively as “Parties”.

WHEREAS

1) NIUA, being the premier institute, has been supporting the Government of India in policy formuiation
for, and implementation of urban development projects such as Swachh Bharat Mission, Smart City
Mission, Heritage City Development and Augmentation Yojana (HRIDAY), Atal Mission for
Rejuvenation and Urban Transformation (AMRUT), etc.

2) NIUA has signed an Agreement with the United States Agency for International Development

' (hereinafter referred to as “USAID”), and is responsible for the execution of the Agreement, along
with its partners Taru Leading Edge, IRC and Ennovent (together “Co-partners”),to establish and
operate ‘Innovation Hub for Urban Water, Sanitation and Hygiene Solutions in India’(hereinafter
called “IHUWASH Project” or “Project”). The primary goal of the Project is tof:improve urban Water,
Sanitation and Hygiene (WASH) sector performance through incubation and acceleration of
innovative solutions, technologies, programs and service delivery models; and piloting the same in
the Project Geography. The Project will ultimately develop a sustainable WASH model that can be
scaled up and replicated in a large number of cities;

3) For the purpose of piloting the innovative WASH solutions and business models under the Project,
Udaipur in Rajasthan, Faridabad in Haryana and Mysore in Karnataka are selected as the Project
Geography;

4) NIUA has signed MoU with the Municipal Corporations forming part of Project Geography;

5) For the purpose of supporting innovative urban WASH solutions and business models, IHUWASH
intends to collaborate with academic institutes working in innovation space; and

6) AIC, which is a leading educational and research institute, having an incubation center established
under Atal Innovation Mission, is looking to set up a WASH incubation cell for j tors in WASH
space. X .

N
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1. Responsibilities of NIUA

e  Work with AIC to stream real WASH problems, contextualized based on Project Geography, with
potential AIC entrepreneurs.

e Identify and tie WASH innovators with WASH incubation cell at AIC.

e Provide access of IHUWASH Accelerator program to AIC WASH incubatees, for scaling up their
businesses.

e Provide opportunities to WASH innovators of AIC for testing and demonstrating WASH business
innovations in project cities — Udaipur, Mysore and Faridabad

¢ Provide WASH innovators at AIC WASH incubation cell, platforms to connect with stakeholders of
WASH ecosystem, such as government institutions, aid agencies, NGOs, investors, experts and
mentors, etc.

2. Responsibilities of AIC
AIC will setup a WASH incubation cell and appoint a nodal person to mentor its activities

e AIC will provide incubation support to WASH innovators, especially women innovators (sourced from
IHUWASH project or elsewhere), including mentorship, networking and investor-connect support for
business planning, prototyping, investment readiness etc.

e Jointly identify and connect with private sector —including Corporate Social Responsibility (CSR) funds
to promote WASH incubation at AIC

e Provide business advisory or technical support in other IHUWASH project activities, as may be agreed
from time to time

e Showcase the progress of WASH incubatees in different IHUWASH knowledge-sharing platforms

OtherTerms

Both parties agree that this MoU is a financially non-binding agreement that only indicates the
interest of both parties to work together as partners for the IHUWASH project.

This MoU shall be valid and operative until the end of IHUWASH project (October2019) However,
Parties as per their mutual agreement in writing may extend or modify the tenure of this MoU, as per
the terms agreed at the time of such extension or modification. Parties may also, from time-to-time,
enter into supplementary agreements relating to projects or assignments requiring financial or non-
financial support.

This MoU shall be terminated in the event of any breach of the terms and conditions contained herein
or any related MoU involving the Parties herein, where such breach have not been remedied within
a period of 90 (Ninety) days from the date of written communication of breach, or where the nature
of the breach is such that the breach cannot be remedied.

The Parties shall not impinge upon or infringe or use without authorization or retain the intellectual
property of each other. Various IP ownership and rights related issues, arising from the know how
generation or research output during the course of this collaboration, can be mutually discussed and
settled on case- to -case basis.

The Parties affirm that they have not entered into this MoU in reliance on any representation
statement or warranty (whether written or oral and whether express orimplied) made by or on behalf
of the other Party, other than such as are expressly set out herein.

This MoU constitutes the entire MoU between AIC and NIUA and pertains to the subject matter hereof
and supersedes in their ent|rety over all other written or oral agreements betweegﬁj;);e“g‘rtles
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e Neither party shall use or disclose any confidential information it receives from the other party
otherwise than for the purposes of this collaboration or for the purpose of fulfilling a statutory, iega!
obligation.

e Each Party shall indemnify, defend and hold harmless the other Party, pertaining to the activities to
be carried out pursuant to the obligations of this Agreementand indemnify the other against any
inaccuracy, misrepresentation, breach of the covenants or more particularly for breach of
confidentiality affecting the other Party.

e All notices to be given under this MoU shall be in writing and addressed to authorized persons

“ mentioned under this MoU.

¢ Notwithstanding of the terms used in this MoU, the Parties are and shall work, with respect to the
subject matter of this MoU, as Principals and neither Party to this MoU shall have the authority to act
as Agent in the name of or on behalf of or otherwise to bind, the other Party in any way.

¢ Any modification, amendment, supplement or other change to this MoU shall be made in writing with
the mutual consent of Parties.

e This MoU shall be governed by the laws of India. All disputes, claims and actions arising out of this
MoU or its validity will be referred to Arbitration for adjudication and shall be finally decided in
accordance with any national arbitration and conciliation laws. The venue for arbitration proceedings
shall be New Delhi.

!N WITNESS WHEREOF, the Parties hereto have set and subscribed their hands thrgugh their respective
duly authorized representatives as on the date first set forth herein above)

o Sk,

SIGNED,SEALED and DELIVERED SIGNED, SEALED and DELIVERED

By the in named NIUA, through By the within named AIC, through its
its authorized representative authorized representative

Mr. Jagan Shah, Shri Abhishek Pareek,

its Director its Chief Executive Officer

In the presence of Witnesses: In the presence of Witnesses:

R
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For AIC BANASTHALI VIDYAF}
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\ ATAL INCUBATION CENTRE Q/

November 19, 2018

LETTER OF INTENT

This letter confirms intent to enter into collaboration as described below,
between Givfunds Social Ventures, and AIC Banasthali Vidyapith
Foundation (hereinafter referred to as "AIC BV”). This document itself does not
constitute a legal contract, but outlines a framework for the proposed

collaboration.

Givfunds is a Singapore and New Delhi, India, based social enterprise. Sparked
from a conversation with Muhammad Yunus, Givfunds helps previously
inaccessible small-to-medium sized social enterprises in South Asia gain access

to growth or working capital in the form of low-cost loans.

AIC Banasthali Vidyapith Foundation, (hereinafter referred to as "AIC BV”),
(Atal Incubation Centre at Banasthali Vidyapith is supported by Atal Innovation
Mission, NITI Aayog) is promoted by Banasthali Vidyapith for supporting and
promoting women entrepreneurship. AIC BV is registered as a Section 8
Company under The Companies Act 2013, having its registered office at Plot
No. 3, Vivekanand Vyas, Banasthali, Newai, Tonk, Rajasthan. AIC BV is an
Incubation Centre in academic institution promoting and nurturing Incubation
and Entrepreneurship by providing support and environment for conceiving,
realizing, promoting and nurturing entrepreneurship culture and development of
knowledge based entrepreneurship amongst Students, Faculty & Staff of the
institution and other institutes as well as any other aspiring entrepreneurs in

Rajasthan leading to successful ventures.

FRUNDATION {GIVEUNDS SOCIAL VENTURE

— e, Malhoha
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LOI Objectives

This LOI outlines the scope of cooperation between Givfunds and AIC BV, with
the primary objective being, to strengthen professional collaboration between the
two organizations by matching AIC BV’s incubated and accelerated social
enterprises and women-led businesses with Givfunds’ capacity to provide
sustainable capital and other support services. Activities specific to achieving
this shared objective will include, but is not be limited to, sharing knowledge,
content, and resources, support on the disbursement of low-cost loans to social
enterprises in India, and measuring the impact of social enterprises. The purpose
of this collaboration eventually seeks to establish financial and other support for a

significant proportion of AIC BV’s affiliated social enterprises.

Collaboration Areas

With the aim of exploring opportunities for cooperation on the basis of equality

and mutual benefits, the following commitments are sought:

AlIC BV

1. Support in identifying, establishing contact, and referring social businesses
and social enterprises who are suitable (financially sustainable and impactful)
for Givfunds’ loans and impact investments, both within and without of AIC

BV'’s social enterprise community.
2. To advice on areas of collaboration.

3. Presenting and promoting Givfunds’ initiatives, especially among social

enterprises, that align with AIC BV'’s mission.

4. Support in identifying and establishing contact with other Organizations and/

or Universities interesjed\in Givfunds’ programs and initiatives.

For A/C BANASTHALI VIDYAPITH EOUND& 10 GIVFUNUS  ALVE Tlaee

Letter of Intent: AIC BV & Givfunds Social Ventures f
Page 2
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5. Establish a mechanism for the exchange of knowledge, events and

publications.

6. Work on improving various Givfunds’ systems to facilitate the easier flow of

investments to social enterprises.

Givfunds
1. Recognize AIC BV as a partner in all relevant Givfunds programs and
initiatives that AIC BV contributes to.

2. Include AIC BV’s logo in all promotional and printing material in all programs
and initiatives that AIC BV contributes to.

3. Work to improve the deal flow to AIC BV social enterprises through developing

and improving various systems and processes.

4. Undertake timely and effective problem-solving action in order to ensure that

the initiatives are as effective as possible.

Implementation
e Either Givfunds or AIC BV may propose collaborations for specific
programs. The selection and implementation of collaboration projects will
be mutually agreed by both parties. The parties may assist each other in the
implementation of the agreed projects according to availability of budgets and

personnel.

e The collaboration and cooperation will be conducted in accordance with the

legislation in force in each organization's legal jurisdiction, and within the

!%\?ﬁ%’l% nce and resources of each party.
AIC BANASTHALIVIDY A
For y

CED
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e Signature of both parties on this LOI indicates effective date for its
implementation, and the basis for any Service Agreements for specific

program activities.

e Either Givfunds or AIC BV may at any time, give a one-month notice to the
other party of its decision to withdraw from the LOI, in which case, new

program collaborations will no longer be entertained.
For Givfunds

Mr. Irwan H Malhotra
Co-founder
Accepted and Agreed, for Givfunds Social Ventures

FCWFU”'ND"%O' CI'A' ?VE’N’ TURES

s RN ’ Maumm
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For AIC BV
For A/C BANASTHAL VIDYAFTH FOUNDATIO

ot

Mr. Abhishek Pareek \o\\\\\\b
CEO, AIC BV

Letter of Intent: AIC BV & Givfunds Social Ventures
Page 4



MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

Between

ICAR-CENTRAL SOIL SALINITY RESEARCH INSTITUTE
KARNAL

And
BANASTHALI VIDYAPITH

P.O.BANASTHALI VIDYAPITH

(RAJASTHAN )

on

{02/07/2018)




Memorandum of Understanding

between
ICAR-CENTRAL SOIL SALINITY RESEARCH INSTITUTE, KARNAL

and

BANASTHALI VIDYAPITH, BANASTHALI (RAJASTH AN_)

For facilitating

Students’ Training/ Postgraduate Research/ Ph.D.

This Memorandum of Understanding (hereinafter referred to as MOU) is made on this 2" day of the
month of July, the year 2018 by and between the ICAR— Central Soil Salinity Research Institute
Karnal[hereinafter called "ICAR-CSSRI “/ First party], a constituent Research Institution of the Indian
Councll of Agricultural Research, Krishi Bhavan, New Delhi-110001

AND

The BANASTHALI! VIDYAPITH, an Institution deemed to be University, notified by the Government of
India vide its notification No.F.9-8/81-U.3 dated 25" October, 1983 under section 3 of the UGG
Act, 1956 and having an address at Banasthali Vidyapith, P.O. Banasthali Vidyapith-304022, Rajasthan,
INDIA (hereafter referred to BU ) of the other part ( who for the purpose of this MOU are hereafter
collectively referred to as the parties )

The parties, having discussed fields of common research interests and allied activities between the two
institutions, have decided to enter into iong-term coiiaboration for promotion of students’ training and
quality postgraduate research in cutting edge areas in accordance with the provisions contained in the
Guidelines issued vide Letter No. 2-8/2012- HRD dated 25th April, 2014 or as revised from time to time.
WHEREAS the ‘First Party’ is involved in the studies on studies on sodic and saline soils
management, bio-remediation, development of salt tolerant varieties, bio-formulations for
management of sodicity and diseases for agri-hortic crops (Specific mandated domain within the
approved disciplines/divisions),

AND WHEREAS the “Second Party”, established vide No. F. 9-6/81-U.3, dated 25" October,1983 by
Government of India, Ministry of Education & Culture ( Department of Education ) New Delhi
and recognized by University Grants Commission at its Department of Biosciences and
Biotechnology is involved in research in the field of Life Sciences AND WHEREAS it has been
considered expedient to agree in writing to participate jointly in the projects requiring expertise and
logistics from both the parties.

ST

(Signature ofSeaasiParty) (Signature of S =gt Party)
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Article 1. Scope

1.1

1.2

1.3

1.4

The Second party will recognize the First party as an Institute for conducting research related to
the thesis requirement of the research students for UG/PG/Ph.D. etc. (Name of the degree
programme). The Second party will recognize Scientists of the ICAR Institute as recommended
by its Director in accordance with the University rules and regulations for guiding students
working for the said degree.

Operational details of research effort and collaboration will be made in common research
pregrammes and/ or projects restricted to specific ‘mandated domain within the approved
disciplines/divisions. The objective (s) for research work for a student coming from a second
party outside NARS should be exclusively different as far as possible.

Research instrumentation facility and library facilities available with the First party and the
Second party will be made available to the faculty and research scholars. However, the costs of
specific consumables will be borne by the respective organizations.

There shall be an exchange of students for academic, research and training purposes.
Accommodation in the Hosted shall be arranged, wherever possible, as per extant rates. The
duration of exchange visits will be determined by mutual consent between both the parties.

Article 2. Management

2.4

22

Director of the First party and the Officiating Secretary / Head of the Institution of the Second
party will be responsible to work out operational details of co-operation between the two
organizations and ensure proper and effective implementation of this MOU.

The Advisory Committee will meet at least once in a year alternatively in the institutions of the
First party and the Second party to review the activities. This meeting shall include presentation
on the academic and research activities, which should be open to the students, faculty and
scientists.

Article 3. Exchange of Information

31

3.2

The term ‘“information” includes scientific or technical data, results andfor methods of
investigation, and other information intended to be provided, exchanged, or arising under project
descriptions entered into pursuant to this MOU.

The parties support the widest possible dissemination of information. Each party in joint projects
shall be given the right to use, disclose, publish or disseminate such information for any and all
purposes.

Article 4. General Provisions

4.1

It is understood that the First party and the Second party subscribe to-the principle of equal
opportunity and do not discriminate on the basis of race, sex, age, caste or religion. Both the
Institutions shall abide by these principles in the administration of this agreement and neither
party shall impose criteria for exchange of scholars or students, which violate principles of non-
discrimination.

@&uu_g

(Signature of$eswParty) (Signature of Fiwst! Party)
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4.2

4.3

4.4

4.5

4.6

4.7

4.8

Both parties understand that all financial agreements will have to be negotiated separately and
will depend on the availability of funds.

Both parties acknowledge that exchange of students from one party to the other shall be subject
to the availability of funds and shall comply with the regulations and policies of the First party
and the Second party.

Any research publication arising will be jointly published in accordance with the provision laid
out in ltem 3.2.1C of the Guidelines for the students to conduct research for their degree
programme as trainees at (ICAR Institutions as notified vide Letter No. 2-8/2012-HRD dated
25" April 2014 or revised guidelines. if any, as may be issued from time to time.

A copy of the thesis / dissertation will be submitted to the First Party after the award of the
degree by the Second party.

All questions related to this MOU arising during its term will be settled by the parties by mutual
agreement. Disagreements at the operating level shall be forwarded to respective higher
officials for appropriate resolution failing which an arbitrator of mutual acceptance may be
identified for the setflement of dispute, if any:.

All questicn not foreseen related to this MOU will be handled by the parties by mutual
agreement.

Nothing in this MOU is intended to affect other cooperation or collaborations between the
parties. |

Article 5. Intellectual Property Rights

51

The Second party will be expected to ensure protection of the Intellectual Property Rights
generated or likely to be generated during the student's research work. The ICAR as the first
applicant (for its institute) and the Second party shall bet the joint applicants for IPRs and the
students and involved scientific staff shall be included as the inventor/breeder/author, The ‘ICAR
Guidelines for Intellectual Property Management and Technology Transfer/Commercialization’
as amended from time to time shall be the reference for exploitation of the generated intellectual
property, whose management and benefits sharing shall be mutually decided in each case.

Article 6. Admission and Fees

6.1

6.2

6.3

64

All those who wish to register as trainees or for Masters /Doctoral pregramme under this MOU
must apply for admission at the Second party. The allocation of Major Guide/Advisor would be
finalized before the registration and will be governed by the provisions laid out in ltems 3.21A
and 3.2.2 A of the Guidelines for the students to conduct research for their degree programmes
as trainees at ICAR institutions as notified vide Letter No. 2-8/2012- HRD dated 25" April 2014
or revised Guidelines, if any, as may be issued from time to time, for the students from within
NARS and outside NARS, respectively.

Admission of the students and the award of degrees for different programmes will be the
responsibility of the Second party as per the rules and regulations. ;

Allotment of the students at the First party will be done by the approval of Director of the First
party and Vice-Chancellor / Head of the Institution of the Second party.

The First party would have the right to screen the student’s eligibility for admission based on
their academic period.

(Sighature ofSacendParty) (Signature of Fiest Party)
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6.5

6.6

6.7

6.8

The PME/HRD Cell of the First party in consultation with the representative of the Second party
shall decide the location and sharing quantum of research work.

The number of student(s) at any particular time will be subjected to the availability of research
facilities and scientists’ time to guide thesis research at the First party institution.

Any student(s) admitted to the First party for training/postgraduate research, if found violating
the rules and regulations laid down by the First party or indulge in such activities that amount to
tarnishing the image of the Institute, or cause damage to the property, the registration of such
student(s) would be summarily terminated. The Second party will not complete the formalities of
issuing the certificates to such students until they compensate the losses to the First party.

Fees will be charged from the students by the First party as per Guidelines for the students to
conduct research for their degree programmes as trainees at ICAR institutions vide Letter No. 2-

8/2012-HRD date 25th April 2014 cr revised Guidelines, if any, as may be issued from time to
time. No fee may be charged by the First party from the students registered with AU/DU within
NARS. However a student registered with a Second party, outside NARS, will deposit fee of Rs.
10,000/~ for training duration of 3 months (not leading to a degree / dissertation) and Rs.
30,000/- per semester (six month) for training, research, dissertation exceeding three months.
Any change in fee structure by ICAR will be applicable from the date of revision and shall be
charged by the First party.

Article 7. Entry into effect, modification and termination

7.

T2

73

This MOU shall become effective on the date it is signed by the parties and shall be valid for five
years. Both parties shall review the status of the MOU at the end five year period to determine
any modification, whenever necessary. The period of validity of this MOU may be extended by
mutuai consent up to five years. This MOU may be amended by mutual written agreement and
may be terminated at any time by either party upon written notification signed by the competent
authority of the party initiating termination. Such notification musi be given to the other party at
least six months in advance from the effective date of termination.

All joint activities not completed at the expiration of termination of the MOU may be continued
until their completion under the terms of this MOU.

No amendment or modification of the MOU shall be valid unless the same is made in writing by
both the parties or their authorized representatives and specifically stating the sams to be
amendment of the MOU. The modifications / changes shall become part of the MOU and shall
be effective from the date on which they are made / executed, unless otherwise agreed to.

(Signature ofSecevdParty) (Signature of Fisst Party)
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This MoU has been executed in two originals, one of which has been retained by the First party and

the other by the Second party).

IN WITNESS WHEREOF, the parties have executed this MOU and represent that they approve,

accept and agree to terms contained herein.

(Name and Address of the First Party)

(Director of the institute)

(Name and Address of the Second Party )

( Officiating Secretary )

Name:
Designation: Director

Tel No:

Signature with date

Office Seal

PROFE. D. RISHORE.
Designation: O-FF? SQCTETQJY“Q—

Tel. No. OCl4+38-228324,

Signature with date QJ’QMJL_L_

Offg. Secretary

Banasthali Vidy vanith

Name:

Office Seal

Witness 1 (name, office address and signature)

Witness 2 (name, office address and signature)

Witness 1 (name, office address and signature)

PRAE. barow PureniT,

DEAsS, TS WIS DeM,
\r}%b—\\m V\-A"‘-V“‘?L\ Acacar
Witness 2 (name, office address and signature )
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

Between

IC AR- National Institute of A biotic Stress Management

PUNE

And
Banasthali Vidyapith
P.0.Banasthali Vidyapith

(RAJASTHAN )

on

(02/12/2018)




Memorandum of Understanding

between
ICAR- National Institute of A biotic Stress Management ( NIASM)

and

Banasthali Vidyapith, Banasthali (RAJASTHAN)
" For facilitating

Students’ Training/ Postgraduate Research/ Ph.D.

This Memorandum of Understanding (hereinafter referred to as MOU) is made on this 2" day of the
month of December ,the year 2018 by and between the ICAR— National Institute of A biotic Stress
Management[hereinafter called "ICAR- NIASM */ First party], a constituent Research Institution of the
Indian Council of Agricultural Research, Krishi Bhavan, New Delhi-110001

AND

The BANASTHALI VIDYAPITH, an Institution deemed to be University, notified by the Government of
India vide its notification No.F.9-6/81-U.3 dated 25" October, 1983 under section 3 of the UGC
Act,1956 and having an address at Banasthali Vidyapith, P.O. Banasthali Vidyapith-304022, Rajasthan,
INDIA (hereatter referred to BU ) of the other part ( who for the purpose of this MOU are hereafter
collectively referred to as the parties )

The parties, having discussed fields of common research interests and allied activities between the two
institutions, have decided to enter into long-term collaboration for promotion of students’ training and
quality postgraduate research in cutting edge areas in accordance with the provisions contained in the
Guidelines issued vide Letter No. 2-8/2012- HRD dated 25" April, 2014 or as revised from time to time.
WHEREAS the ‘First Party’ is involved in the studies on researches and negative impact of non-
living factors on the living organisms in a specific environment and considering the magnitude
of the problem / exploring the avenues for management of A biotic stresses affecting the very
sustainability of National food production system. (Specific mandated domain within the approved
disciplines/divisions),

AND WHEREAS the “Second Party”, established vide No. F. 9-6/81-U.3, dated 25™ October,1983 by
Government of India, Ministry of Education & Culture ( Department of Education ) New Delhi
and recognized by University Grants Commission at its Department of Biosciences and
Biotechnology is involved in research in the field of Life Sciences AND WHEREAS it has been
considered expedient to agree in writing to participate jointly in the projects requiring expertise and

logistics from both the parties.
i ¢

(Signature of First Party) (Signature of Second Party)

Cftg. Secretary
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Article 1. Scope

1.1

1.2

1.3

1.4

The Second party will recognize the First party as an Institute for conducting research related to
the thesis requirement of the research students for UG/PG/Ph.D. etc. (Name of the degree
programme). The Second party will recognize Scientists of the ICAR Institute as recommended
by its Director in accordance with the University rules and regulations for guiding students
working for the said degree.

Operational details of research effort and collaboration will be made in common research
programmes and/ or projects restricted to specific mandated domain within the approved
disciplines/divisions. The objective (s) for research work for a student coming from a second
party outside NARS should be exclusively different as far as possible.

Research instrumentation facility and library facilities available with the First party and the
Second party will be made available to the faculty and research scholars. However, the costs of
specific consumables will be borne by the respective organizations.

There shall be an exchange of students for academic, research and training purposes.
Accommodation in the Hosted shall be arranged, wherever possible, as per extant rates. The
duration of exchange visits will be determined by mutual consent between both the parties.

Article 2. Management

2.1

2.2

Director of the First party and the Officiating Secretary / Head of the Institution of the Second
party will be responsible to work out operational details of co-operation between the two
organizations and ensure proper and effective implementation of this MOU.

The Advisory Committee will meet at least once in a year alternatively in the institutions of the
First party and the Second party to review the activities. This meeting shall include presentation
on the academic and research activities, which should be open to the students, faculty and
scientists.

Article 3. Exchange of Information

3.

32

The term “information” includes scientific or technical data, results and/or methods of
investigation, and other information intended to be provided, exchanged, or arising under project
descriptions entered into pursuant to this MOU.

The parties support the widest possible dissemination of information. Each party in joint projecis
shall be given the right to use, disclose, publish or disseminate such information for any and all
purposes.

Article 4. General Provisions

4.1

It is understood that the First party and the Second party subscribe to the principle of equal
opportunity and do not discriminate on the basis of race, sex, age, caste or religion. Both the
Institutions shall abide by these principles in the administration of this agreement and neither
party shall impose criteria for exchange of scholars or students, which violate principles of non-

discrimination.

(Signature of First Party) (Signature of Second Party)

Off.ﬂﬁ . Sanreta Py
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4.2

4.3

4.4

4.5

4.6

4.7

4.8

Both parties understand that all financial agreements will have to be negotiated separately and
will depend on the availability of funds.

Both parties acknowledge that exchange of students from one party to the other shall be subject
to the availability of funds and shall comply with the regulations and policies of the First party
and the Second party.

Any research publication arising will be jointly published in accordance with the provision laid
out in Item 3.2.1C of the Guidelines for the students to conduct research for their degree
programme as trainees at (ICAR Institutions as notified vide Letter No. 2-8/2012-HRD dated
25th April 2014 or revised guidelines, if any, as may be issued from time to time.

A copy of the thesis / dissertation will be submitted to the First Party after the award of the
degree by the Second party.

All questions related to this MOU arising during its term will be settled by the parties by mutual
agreement. Disagreements at the operating level shall be forwarded to respective higher
officials for appropriate resolution failing which an arbitrator of mutual acceptance may be
identified for the settlement of dispute, if any.

All question not foreseen related to this MOU will be handled by the parties by mutual
agreement.

Nothing in this MOU is intended to affect other cooperation or collaborations between the
parties.

Article 5. Intellectual Property Rights

5.1

The Second party will be expected to ensure protection of the Intellectual Property Rights
generated or likely to be generated during the student’s research work. The ICAR as the first
applicant (for its institute) and the Second party shall bet the joint applicants for IPRs and the
students and involved scientific staff shall be included as the inventor/breeder/author. The ICAR
Guidelines for Intellectual Property Management and Technology Transfer/Commercialization’
as amended from time to time shall be the reference for exploitation of the generated intellectual
property, whose management and benefits sharing shall be mutually decided in each case.

Article 6. Admission and Fees

6.1

6.2

6.3

6.4

All those who wish to register as trainees or for Masters /Doctoral programme under this MOU
must apply for admission at the Second party. The allocation of Major Guide/Advisor would be
finalized before the registration and will be governed by the provisions laid out in ltems 3.21A
and 3.2.2 A of the Guidelines for the students to conduct research for their degree programmes

as trainees at ICAR institutions as notified vide Letter No. 2-8/2012- HRD dated 25th April 2014
or revised Guidelines, if any, as may be issued from time to time, for the students from within
NARS and outside NARS, respectively. ‘

Admission of the students and the award of degrees for different programmes will be the
responsibility of the Second party as per the rules and regulations.

Allotment of the students at the First party will be done by the approval of Director of the First
party and Vice-Chancellor / Head of the Institution of the Second party.

The First party would have the right to screen the student’s eligibility for admission based on

their academic period.

(Signature of First Party) (Signat‘ure of Second Parly)

o™
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6.5

6.6

6.7

6.8

The PME/HRD Cell of the First party in consultation with the representative of the Second party
shall decide the location and sharing quantum of research work.

The number of student(s) at any particular time will be subjected to the availability of research
facilities and scientists’ time to guide thesis research at the First party institution.

Any student(s) admitted to the First party for training/postgraduate research, if found violating
the rules and regulations laid down by the First party or indulge in such activities that amount to
tarnishing the image of the Institute, or cause damage to the property, the registration of such
student(s) would be summarily terminated. The Second party wili not complete the formalities of
issuing the certificates to such students until they compensate the losses to the First party.

Fees will be charged from the students by the First party as per Guidelines for the students to
conduct research for their degree programmes as trainees at ICAR institutions vide Letter No. 2-

8/2012-HRD date 25" April 2014 or revised Guidelines, if any, as may be issued from time to
time. No fee may be charged by the First party from the students registered with AU/DU within
NARS. However a student registered with a Second party, outside NARS, will deposit fee of Rs.
10,000/~ for training duration of 3 months (not leading to a degree / dissertation) and Rs.
30,000/~ per semester (six month) for training, research, dissertation exceeding three months.
Any change in fee structure by ICAR will be applicable from the date of revision and shall be
charged by the First party.

Article 7. Entry into effect, modification and termination

7.1

73

This MOU shall become effective on the date it is signed by the parties and shall be valid for five
years. Both parties shall review the status of the MOU at the end five year period to determine
any modification, whenever necessary. The period of validity of this MOU may be extended by
mutual consent up to five years. This MOU may be amended by mutual written agreement and
may be terminated at any time by either party upon written notification signed by the competent
authority of the party initiating termination. Such notification must be given to the other party at
least six months in advance from the effective date of termination.

All joint activities not completed at the expiration of termination of the MOU may be continued
until their completion under the terms of this MOU.

No amendment or modification of the MOU shall be valid unless the same is made in writing by
both the parties or their authorized representatives and specifically stating the same to be
amendment of the MOU. The modifications / changes shall become part of the MOU and shall
be effective from the date on which they are made / executed, unless otherwise agreed to.

@ML—L,

(Signature of First Party) (Signature of Second Party)
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This MoU has been executed in two originals, one of which has been retained by the First party and

the other by the Second party).

IN' WITNESS WHEREOF, the parties have executed this MOU and represent that they approve,

accept and agree to terms contained herein.

{(Name and Address of the First Party)

(Director of the institute)

(Name and Address of the Second Party )

( Officiating Secretary )

Name:
Designation: Director

Tel No:

Signature with date

Office Seal

Name: (—P'ro{: D ; K'.ISJ’)OY‘G’_
Designation: O]‘:F‘j‘— £ SEC.T‘éfaI‘aL

Tel. No.

Signature with date@/}Mﬁ‘—‘%

Office Seal

Witness 1 (name, office address and signature)

Witness 2 (name, office address and signature)

Withs 1 (name, office address and signature)
DrDiPSYoTI chunRERBORTY

HOD, DEPT. proscwewe e 4
DO TECHUNDBLO &Y.
DAnB sTuAaLy wiDYARITY .

Witness 2 (name, office address and signature )
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN

NATIONAL LAW SCHOOL OF INDIA UNIVERSITY,
: BANGALGCRE

BANASTHALI VIDYAPITH

BANASTHALI



MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

THIS is Memorandum of Understanding is made on this 03 day of June, 2018 by and
between Banasthali Vidyapith a society registered under Societies Registration Act, 1860
and an Institution deemed to be University, notified by the Government of India vide its
notification no. F.9-6/81-U.3 dated 25 October, 1983 under Section 3 of the UGC Act,
1956 and having its office at Banasthali Vidyapith P.O. Banasthali Vidyapith-304022,
Rajasthan, through its Vice-Chancellor, Prof. Aditya Shastri on First Party (hereinafter
referred as BV) and the National Law School of India University (hereinafter referred as
NLSIU) University, Bangalore, established under the National Law School of India Act
(Karnataka Act 22 of 1986) in 1987 with the Chief Justice of India as its Chancellor, is the
first and the only law university fully supported by the Bar Council of India and the Bench.
One of the main objectives of NLSIU is to 'bring legal education on par with other
professional courses like medicine and engineering, where a student fresh aut of high-
school can make an immediate career choice’. The NLSIU has been conducting a strong
B.A, LL.B (Hons.), LL.M, M.Phil., Ph.D and LL.D programs in Law. The NLSIU has made
strides in teaching the law courses with both interdisciplinary and multidisciplinary
dimensions and facilitating research and publication on those lines since its establishment

on Second Party

Whereas Banasthali is engaged in providing education to girl child for more than 75 years
and is a premier institution being the largest university in the world for women, and NLSIU
is one among such recognized institutions and seeks to promote the institutional

collaborations through this Memorandum of Understanding.

SCOPE OF AGREEMENT

This Memorandum of Understanding is signed between the BANASTHALI VIDYAPITH as
First Party and National Law School of India University (NLSIU) as Second Party and for
the purpose of Academic Collaboration that will encompass exchange of students and
members of facuity between the two parties as well as other academic activities, research
and publication. In addition to this active efforts wiIIA be made to develop joint training and
research programmes that will be pursued in a collaborative spirit. Some of the

collaborative areas include the following:



TERMS AND CONDITIONS OF COOPERATION:

b

BV and NLSIU shall collaborate in mutually agreeable academic events,
teaching, training and research, wherever feasible. Such collaboration will be
based on mutually agreeable terms and conditions specifically agreed for
each of the collaborative efforts;

BV and NLSIU shall offer full time regular as well as optional courses to the
under-graduate and post-graduate courses offered at these institutions from
time to time on mutually agreeable terms and conditions;

The Ph.D. candidates in interdisciplinary areas of research involving law
from the BV shall work under the supervision of the faculty members of
NLSIU or if agreed, jointly supervised by the faculty members from the two
parties;

Faculty members from each of these universities shall be invited for
important seminars, conferences and for teaching at doctoral level. The
financial implications shall be worked out on a case to case basis;

Those modalities for a similar exchange of researchers and faculty members
will be laid down through mutual discussion that should be made operational
for a period of five years;

Ph.D. Scholars of both the Universities are welcome to make use of the
library resources of each other and to have academic interaction with the
faculty;

Research Scholars and Teaching Faculty of both BV and NLSIU will explore
possibility of taking up collaborative research work and also apply for funding
from national and international agencies, governments and other funding
agencies;

Any financial implication emerging out of such callaborations (other than the
fees of the students etc.) shall be worked out and decisions will be taken
with mutual agreement.

AREAS OF COOPERATION:

This Memorandum expresses a mutual desire by BV and NLSIU cooperates in

building intellectual and research capacity and scholarship. Additional areas of co-

operation may be added by written consent of the two the parties. Both parties will

act in good faith to ensure that the objectives in this Memorandum are realized.



M.

TERMS OF AGREEMENT

Progress in realizing the terms and conditions referred to herein will be reviewed
periodically as mutually agreed and the memorandum may be amended at any time
by mutual consent and in writing. Both parties reserve the right to terminate this

memorandum by either party by giving six months written notice to the other. The

implementation and/or continuance of programmes or projects established pursuant
to this memorandum prior to the effective date of termination shall not be affected
by the termination of this Memorandum.

INTELLECTUAL PROPERTY AND CONFIDENTIALITY

1. In respect of each project and programme of co-operation, the parties shall
negotiate and mutually agree in writing on their respective rights to
intellectual property and commercial exploitation of the same (including
without limitation, trademarks and service marks, caopyrights, patents,
designs and confidential information pertaining thereto).

2. Neither party shall, at any time disclose to any third party. any confidential
information of the other party which is acquired in the course of activities
under this Memorandum, a collaborative project or a programme, without the

prior consent of the other party in writing.

The confidentiality obligations herein will not apply to information in the public
domain; information in the possession of the receiving party prior to the disclosure
of the information; information which is independently developed by the receiving
party; information required to be released by law: and information which is rightfully
received by the receiving party from third parties With_out any breach of

confidentiality obligations.

NON.BINDING NATURE OF MEMORANDUM

Nothing in this Memorandum shall be construed as creating any contract,
partnership, agency or other legal relationship between the parties. This
Memorandum is only a non-binding statement of intent to foster genuine and

mutually beneficial collaboration.



VI

TERMINATION

i This memorandum shall come into force immediately upon its signature by
the parties.

2. The validity of this Memorandum of Understanding is initially for a period of

five years from the date of its execution and the same can be further
extended on mutual agreement. |

3. This Memorandum of Understanding can be terminated by either of the
parties by giving advance notice of six months and without jeopardizing the

coursework or registration of any of the students of either institution.

IN WITNESS WHEREOF . this Memorandum of Understanding is executed by the parties

2.

hereto on the date of signing of the Memorandum of Understanding by the two parties.

For Banasthali Vidyapith, National Law School of India University,
[ 5 -~ ‘ A
’TfW\J\ \{M [ 7
U 1L i s LN "
P il e 5 ! TR
Prof. Adgja Shastri Dr. B. Venkata Raop ' 1 -*F
Vice-Chapicellor Vice-Chancellor
Banasthali Vidyapith - National Law School of India University
Rajasthan-304 022. Bangalore.
LT l,—\) - sl
Date: 5 IW\Q; 20\% Date: iii«\\fs/
Witnesses:  Witnesses:
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TATA CONSULTANCY SERVICES et/

Memorandum of Understanding
hetween
Tata Consultancy Services Ltd.
: and
Banasthali Vidyapith

This Memorandufh of Understanding (MoU) is entered into this 14 day of April 2018 by and between Tata
Consultancy Services Limited , a company. incorporated under the Companies Act, 1956 having its
Corporate office at TCS House, Raveline Street, 91'D.S. Marg, Fort, Mumbai 400 001 (hereinafter referred
to as “TCS"), on the One Part. :

And

Banasthali Vidyapith a society registered under Societies Registration Act, 1860 and an Institution deemed
to be University, notified by the Government of India vide its nofification no. F.9-6/81-U.3 dated 25 October,
1983 under Section 3 of the UGC Act, 1956 and having its office at Banasthali Vidyapith, P.O. Banasthali
Vidyapith, Rajasthan — 304 022, through its Secretary, Prof. Dharma Kishore on other part (hereinafter
referred fo as "the AIP Collaborating Institute”)



Recitals

a. TCS is in the business of Software development and Consultancy Services and other allied
businesses for its Clients worldwide.

b. Banasthali Vidyapith was established in 1935 and is a Premier University of the country.

c. The purpose of this MoU is with reference to exploring the areas of cooperation, benefiting both
the AIP Collaborating Institute and TCS.

d. Following the tradition of India's most admired corporate group TATA, TCS has been involved
in strengthening the Academic Community around the world through TCS - Academic Interface
Programme (AIP). AIP has been involved in various programmes to bridge the gap between
campus and corporate and thereby enhancing the employability of emerging workforce. Some
of these activities are: Workshop for students, Faculty Development Programs for teachers,

Student Awards lo encourage healthy competition at colleges, Internship Training opportunity
for students. -

€. And Whereas Banasthali Vidyapith has evinced keen interest in the said TGS Academic
Interface Programme and offered to be a part of it as a collaborator.

NOW THIS MoU WITNESSETH as follows:

Areas of cooperation

1.

TCS agrees to offer a package of TCS Academic Interface Programme, containing the following,
to the AIP Collaborating Institute. TCS shall support the student and teacher communities through

_workshops, Faculty Development Programmes and student internships

Item # ltem Description Target per year
1. | Workshops for students |4
2. |Faculty Development Programmes 2 |
3. | Best Student Award 1
% Best Student Project Awards (maximum of 4 1
"| students in the team) N / _ :
5. | Internship For 2% of the students offered placement in TCS

The AIP Collaborating Institute shall explore the possibilities of supporting TCS in its learning,
hiring and research requirements based on mutual convenience.

Confidentiality: Each party shall maintain complete confidentiality of any information of the other,
disclosed during the term of this MoU("Confidential Information”), either directly or indirectly in any
form whatsoever including, but not limited to, in writing, in machine readable or other tangible form,
orally or visually (subsequently reduced to writing) . Both parties undertake to (i) hold all such
Confidential Information in strictest confidence, (i) not to disclose such Confidential Information
either in whole or in part to any person other than those of its officers, employees and agents who
need o know the Confidential Information for the purpose authorized hereunder provided that each
such officer, employee or agent has agreed in writing to maintain the confidentiality of the
Confidential Information in accordance with the terms hereof or (iii) not to use such Confidential
Information for any purpose whatsoever save as may be strictly necessary for the performance of
this MoU. This clause pertaining to confidentiality shall survive the term of this MoU and remain in
full force and effect not withstanding any termination of this MaU.

QMAQ—LJ. ' o



10.

12.

13

Intellectual Property Rights: IPR titles or ownership of any products, proprietary information or
technology tools, processes, utililies, and methodology including any TCS proprietary products or
components thereof used hereunder or development of any deliverables and all new ideas,
inventions, innavations, or developments conceived, developed , contributed, distributed or made
by TCS hereunder , and all customizations, enhancements and modifications thereof, will not be
transferred from TCS to the AIP Collaborating Institute on account of use of the same as part of
any work under this MoU and shall always remain with TCS.

In no event shall either party be liable for any indirect, incidental, special, consequential damages,
including, but not limited to, loss of profits, revenue, data or use, incurred by the other party in
connection with, arising out of or under this MoU save for any such loss suffered resulting from any
wilful and gressly negligent act or omission of either of the parties.

Neither this MoU, nor any activities described herein, shall be construed as creating a partnership,
joint venture, agency or other such relationship. Both parties agree that this Mol represents a
nonexclusive relationship between the parties and nothing contained herein shall preclude either
party from participating/initiating similar relationship with third parties.

Neither party shall issue any press release, public announcement or other such disclosure
concerning this Mol without the other party’s prior written consent as to such release or
announcement.

This MoU may not be amended without the prior wrilten consent of both the parties.

This MoU will be effective for three years from 1°* April 2018 to 31%* March 2021. This MoU can
be renewed based on mutual convenience.

Governing Law: This MoU shall be governed by the laws of India and the Courts in Mumbai shall
have exclusive jurisdiction.

Termination: Either party can cancel or terminate this MoU unilaterally (and without reasbn}, by
giving an advance written notice of one month to the other.

Notices: All notices, requests, demands and other communications under this MoU or in
connection herewith shall be given to or made upon the respective parties as follows:

To TCS: Tata Consultancy Services Limited
TCS House,
Raveline Street, 21 D.S. Marg, Fort,
Mumbai — 400 001.

To the AIP Collaborating Institute: Banasthali Vidyapith
P.O. Banasthali Vidyapith,
Rajasthan — 304 022

or to such other person or addresses as any of the Parties shall have notified to the others.

All notices, requests, demands and other communications given or made in accordance with the
provisions of this MoU shall be in writing by letter, fax or telegram.

Tata Code:

The business activities of TCS are self-regulated by the “Tata Code of Conduct” The AIP
Collaborating Institute undertakes that it will endeavor to promptly report any violation or potential
violation of the Code by any person to the Local Ethics Counselor or the Principal Ethics
Counselor or the CEO of TCS. TCS, in turn, undertakes that it will maintain confidentiality of all
communication received.



14. FORCE MAJEURE:

If either of the two parties is prevented, restricted, delayed or interfered by reason of:

a) Fire, explosion, cyclone, floods, droughts, earthquakes, epidemics;

b) War, revolution, acts of public enemies, blockage or embargo, riots and civil commotion:

¢) Any law, order, proclamation, ordinance or requirements of any Government or authority or
Jepresentative of any-such Government, including restrictive trade practices or regulations;

d) Strikes, shutdowns or labour disputes which are not instigated for the purpose of avoiding

obligations herein; Or

e) Any other circumstances beyond the reasonable control of the party affected; then not
- withstanding anything here before contained, the party affected shall be excused from its
performance to the extent such performance relates to grevention, restriction, delay or
interference and provided the party so-affected used its best efforts to remove such cause of
non-performances, and when removed the party shall continue performance with the utmost

dispatch.

Each of the parties agrees to give written notice to the other party upon becoming aware of an
Event of Force Majeure, and mentioning details of the circumstances giving rise to the Event of

Force Majeure.

1. indemnity: Each of the parties shall defend, indemnify and hold the other party harmless from and
against any claim, liability, loss, costs or expenses (including reasonable Attorney's fees) arising
out of or resulting from the material breach of the provisions herein

IN WITNESS WHEREOF THE parties have set their hands hereto on the day and year first hereinabove

‘ wr_ittenvur}der;their respective seal of office.

Tej Bhatla
Vice President

New Delhi

Witnesses:
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Prof. Dharma Kishore 3

Authorised Signatory

Secretary, Banasthali Vidyapith

- P.O. Banasthali Vidyapith
Rajastan - 304 022
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Memorandum of Understanding

Between

State Bank of India

And

AIC Banasthali Vidyapith Foundation
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

This Memorandum of Understanding(hereinafter referred to as “MOU”) isexecuted
on this the 22" day of October 2018at Jaipur.

BY AND BETWEEN

State Bank of India (SBI), a body corporate, constituted under the State Bank of
India Act, 1955 having its Corporate Centre at Madame Cama Road, Nariman Point,
Mumbai- 400021 and one of its Local Head Office at TilakMarg, C-Scheme, Jaipur-
302005 through the Deputy General Manager (SME), Local Head Office, Jaipur
(hereinafter referred to as “Bank” which expression shall include its successors and
assigns) of the First Part.

AND

AIC BanasthaliVidyapith Foundation, (hereinafter referred to as "AIC BV”),(Atal
Incubation Centre at BanasthaliVidyapith is supported by Atal Innovation
Mission, NITI Aayog) ispromoted byBanasthaliVidyapith for supporting and
promoting women entrepreneurship. AIC BV is registered as a Section ‘8
Company under The Companies Act 2013, having its registered office at Plot No. 3,
VivekanandVyas, Banasthali, Newai, Tonk, Rajasthan. AIC BV is an Incubation
Centre in academic institution promoting and nurturing Incubation and
Entrepreneurship by providing support and environment for conceiving, realizing,
promoting and nurturing entrepreneurship -culture and development of knowledge
based entrepreneurship amongst Students, Faculty & Staff of the institution and
other institutes as well as any other aspiring entrepreneurs in Rajasthan leading to
successful ventures.

“AlC BV” and “SBI” are collectively referred to herein as the “Parties” and individually
referred to as a “Party”

WHEREAS:

A. The Parties shall jointly organize various activities related to Entrepreneurship
Development in the state of Rajasthan targeting: Academic Institutes; Grassroot
Innovators and entrepreneurs .

B. The Parties have recognized various domains of entrepreneurship management
and technology, Wthey tend to work jointly towards creating various platforms

Pl TR A
) For STATE BAN DIA
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and support structures for entrepreneurship development. Some of the joint activities
might be, but not restricted to above can be:

a. Strengthen the on-ground startup ecosystem development activities across
Rajasthan;

b. Mentoring the existing startups in business development, financial planning
etc.;

c. Explore possibilities of funding of startups from SBI;

d. Provide infrastructure and technical support to startups already funded/
supported by SBI

e. Conduct knowledge sharing programs, EDPs, MDPs etc.;

f. Knowledge exchange: Learning and Sharing best practices on Innovation and
startups Ecosystem development at Micro and Macro level;

g. Entrepreneurial Ecosystem development, Innovative startup industrial
activities;

h. Conduct joint outreach, awareness programs to encourage innovation and
startup activities

i. ldentification of further collaborations

C. The Parties recognize the vital importance of the collaboration in the
Entrepreneurship, Innovation and Incubation space.

In order to promote future institutional cooperation and collaboration between them,
the Parties hereto wish to enter into this Memorandum of Understanding (“MOU”).

NOW THEREFORE,THE PARTIES HEREBY, CONFIRM AND ACKNOWLEDGE
THAT:

1. Objective. The objective of this MOU is to outline the possible ways in which AIC
BV and SBI could develop and carry out collaborative activities with the objective
of promoting & financing technology based entrepreneurship in Rajasthan.To
provide platform to startup and prospective entrepreneurs for converting their
innovative ideas into commercially viable products

2. Scope of Activities. AIC BV and SBI could develop joint programs to provide
support to other technical institutions in Rajasthan for setting up Incubation
Centre and Design Incubation Programs towards promotion of startup
entrepreneurship in the state.

A v
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The scope of collaboration under this MOU may include, but not limited to, the
following:

I. Deliverables of SBI

> One Stop Solution to the financial needs of the startups incubated by AIC BV,
who have reached the stage of fund raising, within the ambit of the Credit
Policy and Procedures of the Bank.

> Assist incubatees of AIC BV in business planning, business modeling and
other funding and fund raising activities.

> Organize joint investor demo days with AIC BV, for the incubatees of AIC
BVand later joint incubatees of AIC BVand SBI, on a mutually beneficial basis.

» SBI can also use its vast experience in startup promotion and incubation to
assist AIC BVin designing and implementing incubation and startup promotion
programs for the AIC BV Innovation and Incubation Center.

Il. Deliverables of AIC BV:

> All Start-ups registered with AIC BV opting for banking will be directed to SBI
for fulfilment of their banking needs.

> Provide infrastructure, management, networking and technical support to
startups funded by SBI.

> Monitor and mentor the entrepreneurs on a regular basis for working towards
maintaining commercial viability of the project.

» Conduct MDP's for SBI with best faculty/ trainers who are regularly giving
training to employees of various organizations in Rajasthan; across India and
abroad.

» Branding of SBI in all the programs conducted pursuant to this MOU.

» Banking Advisory Desk at the AIC BV and SBI will be given first access to the
startups/entrepreneurs for the fund support.

3. Tenure of MOU: This MOU is valid subject fulfillment, for a period of 1(one)
year from the date of signing the MOU. However it may be extended or
amended with the mutual consent of the parties and may be terminated by
either party by giving a prior written notice of one month to the other party.

4. Not Legally Binding. This MOU is not intended to be and is not to be
construed as a legally binding agreement. Signing of this MOU does not result
in any material, financial or other obligation for either of the parties hereto. By
signing this MOU, the parties are signifying their desire for future
collaboration. Specific initiatives may be considered and agreed upon, on a
case by case basis, including the contributions and obligations of each
institution. Subsidiary MOU may be signed as required.

5. While thj Mg@\jn no way restricts either party from participating with other
agencj wganizati_'c')ns and individuals on similar arrangements other
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memorandum of understanding, the Parties agree and acknowledge that such
other MOU shall not conflict and/or impinge upon a Party’s ability to effectively
fulfill its responsibilities under this MOU. Further, both the parties agree to
inform each other party prior to entering into such other MOUs/Agreements.

. Neither party, without the express prior consent of the other party, shall use

trademarks, service marks, proprietary words or symbols of the other party.

. Except for claims of intellectual property infringement or breach of

confidentiality obligations, in no event shall either Party be liable to the other
Party for any lost profits or savings, lost business, loss of data, loss of
revenue, loss of use or money, loss of business, loss of opportunity or any
incidental, special, indirect, or consequential damages (whether or not also
constituting one of the foregoing specific types of loss), whether based on
breach of contract, tort (including without limitation negligence), or otherwise
and whether or not such Party has been advised of the possibility of such
damage.

. Both parties agree that they may be required to share some confidential

information during their collaboration. The Parties agree to not to share such
confidential information with any other third party as long as the information
was indicated to be such at the time of sharing.

This MOU shall be governed by Laws of India and the Courts at Jaipur (Rajasthan)

alone.

Shall have exclusive jurisdiction in respect of any or all matters/disputes relating to or
connected with this MOU.

IN WITNESS WHEREOF the parties have ekecuted this MOU by their respective
duly authorized representatives as of the day and year first above written.

For and on behalf of For and on behalf of
State Bank of India, pJaipur

z | AICBY o'’
For ST/ =
1

' 3 ¢) Name: AbhishekPareek
#hager (SME) Title: Chief Executive Officer

ot

Date: ‘EE'Tb ToE - 0, PG Date: 22.10.2018



No. M-13040/15/2016-S&T
NITI Aayog
Atal Innovation Mission

NITI Aayog, Sansad Marg,
h New Delhi 110 001

Dated: ...|5..Jwae..201F:
OFFICE MEMORANDUM
Subject: Approval for setting up Atal Incubation Centres

The undersigned is directed to refer to your application with the unique id
6af21071 regarding establishment of Atal Incubation Centre (AIC) and to inform
that the competent authority has approved in-principle your application for
financial support for establishment of Atal Incubation Centre at Banasthali
Vidyapith, Banasthali Vidyapith P.0. Banasthali Vidyapith Dist. - Tonk PIN- 304
022 (Rajasthan) and registration no. as 54/Tonk/1950-51 (here-in-after
referred to as the Host Institution). As against the total project cost of Rs. 1,885
lakhs, the total eligible project cost is Rs. 1,330 lakhs out of which the total grant-
in-aid from NITI Aayog will be Rs.550 lakhs. The Host Institution is expected to
bring in the remaining cost of the project from his own resources for putting in
place all the required facilities for successful establishment of the AIC.

2. The Screening cum-Selection Committee(SSC) under the Chairmanship of
Secretary, Department of Science and Technology has recommended the

following:

2.1 The maximum limit of grant-in-aid under four major head as under:

Activity Grant-in-aid
permitted upto
Rs.

1) Capital Expenditure
a. Land and Construction of Building ; 0
b. Purchase of lab equipment related to the focus sector 3,50,00,000
of the AIC
c. Setting up of facilities (Furnishing of Building and 75,00,000
Equipment)

2) Incubation Centre Services to Startups (such as 2,25,00,000

technology, IPR legal, accounting, training, marketing,
finance, etc.) and other expenses (such as outreach
programs, special lectures, networking events, startup
exchange programs and so on)

3) Personnel Expenses 2,50,00,000

4) Seed support Funding 1,00,00,000

Total ~ 10,00,00,000




2.2 The committee recommended that any funds that the applicant have
sought for services such as training of the Incubation Centre team,
training of entrepreneurs, design and implementation of the AIC,
selection of incubatee companies, best practices, or any other services
for which any payment is being made to FICCI and/IC2? Institute,
University of Austin, Texas and / or any other related legal entity, then
such expenses should not be allowed. The applicant is free to avail such
services out of their own funding and the grant-in-aid should not be
used for this purpose. One of the objectives of providing the grant-in-aid
is also to build the capacities of the AIC team and the host institutes. In
case some part of the operations of the AIC are outsourced to an
external agency, building in-house capabilities and scaling up the
Incubation Centre will be a challenge.

. The total grant-in-aid amount has been arrived at after subtracting the
cost of non-permissible items like land/building, vehicles and other non-
performing assets and applying the limits prescribed by the Screening Cum
Selection Committee, subject to a maximum of 50% of the total eligible cost
(applicable for AIC in the non-academic category). A detailed calculation sheet
for arriving at the total grant-in-aid amount is attached as Annexure I

4. The grant-in-aid shall be sanctioned and disbursed to the Special Purpose
Vehicle (SPV) set up for the purpose of establishing the Atal Incubation Centre
(AIC). You are therefore advised to setup the SPV as per the guidelines attached.
(Annexure-II)

. The disbursement of the Grant-in-aid would be made on pari passu basis
iLe. all proportionate tranches will be released after the corresponding
contribution to be mobilized by the Host Institution is deposited in the bank
account of the SPV (applicable in case of non-academic applicants)

6. Any escalation in the project cost will have to be borne by the Host
Institution.
7z You are requested to convey your acceptance and submit the following

documents within three calendar months from the date of issue of this letter for
grant of financial sanction and release of funds:

(i) Copy of the Registration Certificate of Special Purpose Vehicle
established for establishing the Atal Incubation Centre (AIC)

(i)  Registration of the SPV Bank Account on the PFMS portal (Instructions
at Annexure III)

(iii) Two copies of the MoA signed and stamped by the SPV (in prescribed
pro-forma Annexure IV)

(iv) One original copy of the Bond (on Rs. 10 non-judicial stamp paper)
signed and stamped by the SPV (in prescribed pro-forma Annex V)

(v)  Proof of availability of at least 10,000 sq. ft built up space along with
copy of the lease deed/ownership documents in favor of the SPV,



location plan and floor plan (Please note that the entire 10,000 sq. ft. of
space needs to be at the single location). It is assumed that the
promoter would continue to provide support beyond the initial lease
period.

(vi) Proof of financial closure for the total project cost indicating the source
of availability of matching contribution by the promoter in the form of
board decision/commitment by the authorized signatory/loan
approval etc. along with a copy of the balance sheet and ITR for the last
three years of the promoter (for non-academic organizations).
Academic institutions are also required to bridge the gap between the
project cost and the sanctioned Grant-in-Aid.

(vii) Proof of availability of matching contribution equivalent to the first
tranche in the bank account of SPV (for non-academic organizations)
The amount disbursed as the first tranche will depend on the proposed
and agreed expenditure as per the budget plan submitted by the
applicant.

(viii) CV/ Resume of Full-time Managing Team (Board, CEO and other
officials)

(ix) List of key mentors along with their designation, qualification and
areas of specialization etc.

(x) Copy of MOU / Partner Contract between the SPV and R&D Institutions
or Industries or Individuals for technical collaboration.

(xi) Annual goals and deliverables document for the AIC for the duration of
the project.

8. On receipt of all the above documents, the final sanction letter and the
disbursement of the first tranche, shall be made to the SPV, subject to the terms
and conditions mentioned in the MoA and the Bond form.

9 In case of non-receipt of the above documents within the specified period
of three months, without valid reasons, the in-principle approval will stand
revoked automatically and no communications will be entertained in this regard.

10.  Request for extension, if any, (subject to a maximum of one month) will be
considered only in exceptional cases, where the delay is due to reasons beyond
the control of Host Institution, subject to the condition that such a request is
received by this office before the expiry of three months along with reasons and
full justification for the delay.

11.  Kindly note that with the issue of this in-principle approval letter to the
host institution, the Atal innovation Mission, NITI Aayog, Government of India is
not under compulsion to release the funds in favour of the Host Institution or the
SPV and neither the Host Institution nor his/her heirs or for that matter the SPV
can claim any compensation for the losses/expenditure, if any, incurred by the
promoter / host institution during the process.



This issues with the aprprovabl of Competent Authority.

To

Banasthali Vidyapith

Kind Attention Prof. Harsh Purohit

Dean FMS WISDOM

Banasthali Vidyapith P.O. Banasthali Vidyapith
Dist. - Tonk PIN- 304 022 (Rajasthan)

L

Prof. Aditya Shastri

Vice Chancellor

Banasthali Vidyapith P.O. Banasthali Vidyapith
Dist. - Tonk PIN - 3040 22 (Rajasthan)

oAl Ao

R. Ramanan
Mission Director (AIM)



Annexure I: Detailed Calculations Sheet for Arriving at the Total Grant-In-

Aid Amount

Banasthali Vidyapith (“Banasthali”)

Total proposed project cost for 5 years: X1,885.00 lakhs

]
e The abeve project cost includes ¥555.00 lakhs in land and building, which needs to be excluded

to arrive at total eligible project cost of 21,330.00 lakhs as per AIM guidelines

e The AIM team has gone through the budget submitted by Banasthali in details. Below are the

different heads of budget submitted, as per AIM guidelines and the maximum funding allowed:

Cost items Estimated Maximum grant AIM grant
expense (in allowed (in lakhs) recommended (in
lakhs) lakhs)

Land and building %555.00 0

2 | Purchase of lab 20 20 0
equipment

3 | Setting up of %495.00 X75 75
facilities

4 | Incubation centre %527.00 225 - - 9225.00
services to start-ups ‘

5 | Personnel expenses %308.00 %250 2250.00
Total %1,885.00 %550 %550.00

As per the above calculation, the maximum grant considered based solely on budget submitted is
%550 lakhs
The AIM grant recommended for Banasthali therefore is ¥550 lakhs
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Annexure II: Instructions For Registration on the PFMS Portal .

(Please note that the agency details that are being fed in here should be for the same organization
that has applied to NITI Aayog for the grant-in-aid.)

Step 1: :

Control + Click to open the PFMS portal https://pfms.nic.in - The below page will open in your web

browser. Click on link on the right side ‘Register Agency’

[ CentratPise Lchamsti -
. cCo & es Tpfmenicin

it Reparting liixmm 5 Seageineut BB VouTuse [ BSevin § FROSuMlewma [4 ERS-Sutisesny G Gmad g:m*em;cavi'

fremefiieries: The primary
iehetioes o

Tofl Free No. 1800 116131 Ext. (206,208,211,213,215)

Email: prros{dot] hetpdesk{atigmaii dot]com, Jin, opy of atinic]dotlin,
cpsny suro;::!;aﬂgmm\ de!l:um

Reports related complaints/ query may b sent on reparts;dotipfmsiatigmaii.com

Training/ o BFMS way Be sent o traini ii{doticom To Training
Regiest Form, please click Download Form.

¥ Scholacship Rortal DBY Through PFMS Ordars & Clirculars Madia Naws

g

HELP DESK Registar 1415 Rapiats Usary
e cnned DI s s T B T T Rl A R :
Refer RBI Ciroutar RBUZOIS- 177183 TBR.AML.BC 48114.01 $1:2018-17 8 P sy
Citizens can know the status of Aadhaar based Denslils transiersed through PFISS by using "Know Vour Payments ™ on laft side panel Register Stake Govt: DOQ
¥ 0 > ‘Regater DEY Bareficiary Mget
Chacker
Register Taascry oets

REGISTEMING AGEIUZES PUEASE

SFT LOGIY GFTARS PLEASE
3 RGERCT 15
RUNEADY RECISTERES

Step 2:
Read the mstructions carefully and make all necessary details available with you before initiating
registration on PFMS portal. Once you have all details handy then click on Continue.

S “ ] Pledse ensure that followi bon is ilnbie with you before initisti
e . | Bugisteation on PEMS | mmul

Sehusni sty

Boh j Peat Dthice

Birwe Boset Trmmater

Ko Your Paymisote
s Pevaints

icenon Xetach Detiid
um

D“ém-‘ Suboet oo

Londactin
R st Mg

Fayack

| Regiaters tracn sorn

kbt

Ko HGHBEGH FTD Seatant
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Step 3:

Select the type of registration of your organization. This will depend on the legal entity of your

organization. Fill in all the details required for each field. Ttis desired to submit all three
don’t have any one out of three, then you may select

PAN. At least two numbers are mandatoty. If you
‘Not requited’ in any one field only.

Screen 1
D) Centrai Plan Schame b X

L §
11 apps [] MINL Fault Reporting i facepock G Googlelnput B YouTube [
: Vo PN

st of Boconnts, Ministyy of Fie

C (0 @ securs  htipapfmsAICin et
Sovin % PMOSnfContact [} ERS-Suationsyy & Gmad £ PATENTSCORE

Sor neceray 3pproval: In cese a0y mendetary
etz vith PresrEmy

oo s
Tedn vl ba rasuices For gurarating Sncien

Tyws of Registration:
Agancy Hanses
At Registration Nos |
Date of Registration(D0/ M4/ YO |
Begistaring Autboritys -
Sitats of Rugilration: '
TIN Nussberr
TAM Sumbers
PAN Bumbers
Btock o/ Bulking /¥ Hlage / Name OF Premises:
Rowd ! Street/Post Office:

Aresfiocatity:

Tity:

Screen 2

District: -~
i Code:
Coptact Persen:

Designation:
urnber

10 digits e

Phone Ho:

TIN, TAN and

Ragister Agency
e
Ragiter V38 Repodts nss

Ferget Pouseond?.
Gt Rasaviord By Unicus Agenc

Registar Staty Sovt. OO
Ragister DET Bemaficiary Myt

Chackar
Ragistar Treasury Users

REGISTEALNG ACSNCISS PLEASE |
SHECMERE T sCEne v |
ECTSTERAD t

GET LOCTR OETALS BEASE |
"CHECKIERE ¥ ACERCY 15
"MCREADY REGISTERED
!

tuding Country Code

{Phone Number Starfing with Country Cadde §. b

HMobile numbsr:
(tiobis No. starting with Countey Codel

Email

Unique Agency Coder -

{Tirsawe Agency Code mimimuss 4 and maxinium 15 characters.} i

bEasSbs <

Word Veriication: ek 5 s
Enter the laflers as they are sho

et} [Refresn]
{55 R

soistrstes, pieate onta.

Far sry srebias

o oy the image abows {Lelters are not case-sensitive }

The above screen will be shown in your browset which will have auto generated
This needs to be shared with Atal Innovation Mission via email — md-aim@gov.in.
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) Contal Plan Scheme di - X

e C 0 8 Securs  hupsy/pfmsmicingi<rs; st
Apps [Z] MING Fautt Reporting K Facebeok G Google loput 8B YouTube £ §Govin  § PMOStfiContast [ ERS-Stationen, & Gmal 2= PATENTSCORE
ol

Dt

e st of Registration(DO/ V] YPYV) | 15022017 % i |

Sopbbiy ety L e kel o o s
State of Ragisteatlons  DELHE : v Centval Agercy
TN toanbrar # ot Rezsme
TAM Masmbars - ABCDEIRIZ Not Rugyired
% PAN Number  ABCOE12342 it Redcired

Block No/ Building v lage { Hawme Dlwemb:n NITH Bulking
Road/Street/Post Office: Sansed Mary
Aisaflocatiys Patel Chask
Cys Dol
State: DELH .
District: NEWDELH ¥
Py Codus 10001
Contact Pergon: M. Comact Peraon
Desiguations Prvveal
Poan iy 9 B - 12867  aernate hore Mumbsr
Trhone Numbitr S14rting viih Country Code): Ma ximum Phoné nuniber 10 digits < xchidmg Cowntry Tode
4 61 1334567899
(Mo No. sEapting with Country Cade)
Eemails SRSy OUr 1 ooMANG Com

DLNDABNI29E (Winique Agencr

Asmd 2

- [« X
kg

Al i e e

users

Ragister M3 Laen
Forgot b i

Set Paspoed By Uniaus Agency
Ragister State Qot. DO
Ragister OFT Ranafictary Byt
Ragister Troasiry Lpury

RECITTENING AZERCIZS
e
ALREADY REGIETERRD
GEV LBGIN DETARS.

nEAR
I ASERCY 13
ALREADY REGTSTENED

 Canaitirs Py User Pamia

Step 4: -
The new fields below the Unique Agency Code and Word Verification will open.

£ Contral Plan Scheme N x

& G & Secure  nttpsiptmenicin sty et ok s
31 Apes [ MIN Feut Reponting [ Facebook & Google bnput 88 YouTube {3 8Govin § PMO SnaffLonmact ERG-Sstiorary (G Gmad 2= PATENTSCOPE
Locatien Sexrch Detali -
& Unigws Agency ades °"‘°“““’1°‘.‘“‘ i : : (Unique Ageacy

“7PSUZN ¢,

Ward Verification: RS
Enter thie lotters s they sre above (Lath

heme Baok Detaifs

Schemer > Select Scheme

s 2 150 receive Funds ety from certrsl goverrents
Trintie Nassey: 1 4t sevsice Bumse oo 28 33ensy:

Sank fame: Sylest Rark
{Enter minintum 4 characzers o sasvch Bavk)

Sranch Address Sassch] Ladect Braneh
Bracch Hat will shaw arly 30 branches in List, you can search your branch by address}

Branch Name: .
Know Your Payments

Accoust No:

Agency Keave a3 per Branch:

ey
Regrster IS Reports Users

Ragiswer DET Beneficiary Ngm¥
Chacker i
Rogister Treasury Usery.

AECIFTERING AGECILS PLEASE
IF AGENCY 15
ALREADY LEGISTERED
SET LOGIN DETARS.

CMECK MERE TF AGENCY 5
ALREADY RERISTERED

Hew Faaturas

Click on Select Scheme, 2 new window will open wherein you can write: Atal Innovation Mission or 2351

and search. It will show Atal Innovation Mission [2351]. Please select the same.
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Unigue Agency Codes DLNDOD0OZD06 {Uniqua Agancy
Cade minimum 4 and maximum 18 characters.)

7P5U2N O

Werd Verification: P02
Enter the lellers as they are shows in the inage above (Letters are not case-sensitive)

cheme Bank Details
Seheme: Aot iovation Masien 2351

1 will receick funds du

iy from central govermant;
Belect Funding Aasncy! £ 43l receive funds frare this agancyi

Bank Name: - siaee Bank of india

Seiect Sank
{Enter nrinimum 4 characters to search Bank)

Branch jman Bh: ] Select
Mot avian Search Branch

Branch list will show only 50 branches in List, you can search your branch by address}

Branch NEW DELHI-NIRMAN BHAVAN [ HIRMAN SHAVAN MAULANA AZAD ROAD.HEW DELHI ) { CES } .
i NEW DELHI-NIAMAN BHARAN [ NIRMAN SHAVAN, MAULANA AZAD ROADNEW DELAIT {
ces 3

Account Nos - 12345612345612

Agency Naine as pevr Branchs - Give you SChooi HMame as tegistered in Yous Bank Account - PFMS Applicution] and Atk Appic ation

Add Bank! Schems

Read terms & Condition and for submission of the agency registration form you are required to accept
the terms and condition.

Click on Submit link for submitting the application.
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Annexure III: Guidelines For Setting Up Of Special Purpose Vehicle (SPV)

e

HE

Iv.

For i f Atal In ion Centre (Ai

The name of the SPV should be “AIC - <Promoter / Host Institution’s name>".

‘.
The Promoter / Host Institution should have 100% shareholding in the equity structure of the
SPV. Any change in the equity structure or inclusion of any partners in the SPV shall be with the
prior approval of Atal Innovation Mission, NITT Aayog. '

Special Purpose Vehicle established for establishing the Atal Incubation Centre (AIC) could be a
‘not for profit’, Section 8 company or as a Society / Trust or a for profit company’ under the
Companies Act 2013.

The main purpose for setting up of the Special Purpose Vehicle (SPV) is to establish Atal

" Incubation Centre (AIC). The broad objectives to be included under the objects clause in the

legal documents of the SPV as the case may be - (for e.g. the trust deed - in case of a Trust, the
Memorandum of Association in case of a company, and so on) are:

“To set up and implement the Atal Incubation Centre (AIC) in partnership with Atal Innovation
Mission, NITI Aayog with an objective of supporting innovative technology-based startup
enterprises in India. The AIC shall endeavor to implement the following:

1. Establish a high class incubation facility, including but not limited to: (a) suitable physical
infrastructure and operating facilities, and (b) affiliations with sectoral experts.

1.  Enable support ecosystem for incubated startups, including but not limited to:
mentoring, planning, organizing events, lab facilities, regulatory guidance, etc.

ii.  Provide preference in support to startups or innovators that have applications / impact
in the core sectors of the economy (e.g. agriculture, healthcare, clean energy and
sustainable technologies, education, housing, transportation, Cyber security, IOT,
Robotics and Al, water and sanitation, etc.)

tv.  Encourage innovation in the Indian ecosystem, through activities such as, but not limited
to, (a) awareness workshops, (b) training and capacity building, (c) mentoting support, to
early stage startup enterprises

v.  Encourage creation of new technologies and intellectual property.

vi.  To support and carry out any other activity relevant to promotion and incubation of
startups in the country.”
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This MEMORANDUM OF AGREEMENT (“MoA”) is entered on this ...... dayofe. oo (Month)
2017 by and between: :
U ot e i e s s e (Name of the Promoter /

ﬁost Institution), established and existing under the laws of India with its registered address at
(hereinafter referred to as “the Promoter / Host Institution”) together with
............................................ S AR s s e Gt NS Bb ol DBV
(heseiniafter referred to as “the SPV™), established as per the Companies Act with its registered office
at

........................................................................................................................

(hereinafter referred to as the first parties) for setting up and operation of the Atal Incubation Centre
(AIC).
AND

ii. The think tank of Government of India, NITI Aayog (hereinafter referred to as “NITI AAYOG”,
Sansad Marg, New Delhi — 110001 (hereinafter referred to as the second party)

WHEREAS NITI Aayog, Government of India under the Atal Innovation Mission (hereinafter referred
to as AIM), has taken up an initiative to provide financial support to selected academic and non-academic
institutions for establishment of Atal Incubation Centres in India to support innovators and start-up
businesses in their pursuit to become successful entrepreneurs/enterprises.

WHEREAS the Promoter / Host Institution has been selected by AIM, NITI Aayog for establishing the
Atal Incubation Centre through a rigorous selection process, and the Promter / Host Institution shall
contribute towards the setting up of the Atal Incubation Centre, in kind and in cash, matching the
support provided by NITI Aayog.

AND WHEREAS the Promoter / Host Institution has setup the SPV for establishment of the Atal
Incubation' Centre (AIC) as per the conditions set out by NITI Aayog for this purpose. The
Promoter/Host Institution jointly with the SPV and NITI Aayog, Government of India have decided to
enter into this MoA setting out the working arrangement, that each party agrees, is necessary for
achieving the objectives of this initiative of Government of India, as under:

ARTICLE 1: BACKGROUND AND PURPOSE

1.1 Background of Atal Innovation Mission

Government of India has established the Atal Innovation Mission (AIM), at NITI Aayog to promote a

~ culture of innovation and entrepreneurship in the country. The mission subsumes Self-Employment and

Talent Utilization (SETU) programme announced by the Government. The objective is to provide a
platform for promotion of world-class Innovation Hubs, Grand Innovation Challenges, Start-up
businesses and other self-employment activities, patticuladly in technology driven areas. The Atal
Innovation Mission has two core furictions:
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a. Entrepreneurship promotion: Wherein innovators would be supported and mentored to become
successful entrepreneurs at Incubation Centres and Atal Tinkering Laboratories.

b. Innovation promotion: to provide a platform where innovative ideas are generated and supported to
develop innovative technological solutions.

1.2 Setting up of Atal Incubation Centres (AIC)

With a view to promote entrepreneurship and innovation in the country, NITI Aayog has taken up an
initiative under Atal Innovation Mission (AIM), to establish Atal Incubation Centres. As a part of this
initiative, NITT Aayog will provide financial support to selected academic and non-academic institutes
and organizations to set up the Atal Incubation Centre (AIC) to support and encourage start-ups in
specific subjects / sectors such as manufacturing, transport, energy, health, education, agriculture, water
and sanitation etc. and would provide them with necessary infrastructure facilities and other value added
services.

1.3 Background of the Promoter / Host Institution

Banasthali Vidyapith, established in 1935, is the world’s largest residential university for women doing
pioneer work in its field for more than eight decades. Banasthali’s educational ideology is based on the
concept of five-fold education comprising of physical; practical, aesthetic, intellectual and, above all,
moral aspects to develop an integrated and balanced personality of the students besides the requisite
professional training. The Vidyapith has kept pace with the changing times but has never compromised
with its core principles and at present over 14,000 girls are receiving education in Banasthali Vidyapith.

1.4 Background of the SPV

[Write 4-5 lines about the SPV here]

1.5 Purpose of the Grant-in-Aid

AIM, NITT Aayog shall provide the Grant-in-Aid to the SPV to set up the AIC that would provide high
class incubation facilities with suitable infrastructure in terms of capital equipment and operating facilities,
coupled with the availability of sectoral experts for high quality mentoring to the start-ups in their early
stages of growth.

The AIC set up by the SPV should have incubation facilities such as competent team members who
understand the incubation and startup ecosystem and have the ability to successfully guide the incubatee
startups; infrastructure such as incubation space, meeting rooms, conferencing space and facilities; tech
support such as sector specific labs and workshops that have tools and equipment; seed funding support;
other support services such as IPR, regulatory, legal, market research, etc.; and so on. The AIC should
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also conduct outreach initiatives, build a network of mentors, subject matter experts and investors, devise
training programs and/or other incubation related events, building the entrepreneurship ecosystem, for
incubatee startups. '

ARTICLE 2: AREAS OF COLLABORATION

The Promoter / Host Instittition together with the SPV and AIM, NITI Aayog are collaborating to set up
the AIC with the objective of supporting a large number of innovative technology based startups that
have an application and impact in core sectors such as agriculture, biotechnology, health, education,
energy, manufacturing, housing, transport, etc.

ARTICLE 3: DURATION

This MoA shall be valid initially for a period of six years from the date of signing by all the parties.

ARTICLE 4: TERMS

4.1 Responsibilities Of The Promoter / Host Institution

The Promoter / Host Institution shall be responsible for the following:
i. The Promoter / Host Institution shall be responsible for setting up a Special -Purpose Vehicle
(SPV) for the purpose of establishing the Atal Incubation Centre (AIC)

ii. The Promoter / Host Institution shall be responsible for proper utilization of the funds provided
by NITI Aayog for establishment of the AIC to support and encourage start-ups as well as provide
them with necessary infrastructure facilities and other value added services.

iii. Provision of at least 10,000 sq. ft. of built up space (including land and building) to set up the

AIC.
iv. _In case of renting of the required space for AIC, the lease period should be for a minimum of 15

years for academic / R&D institutions and 9 years for companies and individuals with the requisite
lease deed registered as per law
v. The Promoter / Host Institution will ensure appointment of a dedicated full time CEO with the
necessary domain and management expertise and other core team/supporting staff for successful
- operations of the AIC within 30 days of the date of release of the first tranche.
vi. The Promoter / Host Institution will have full freedom to decide the composition, recruitment and
compensation of the CEO as well as the management team.
vii. The Promoter / Host Institution will provide proof of availability of matching contribution
equivalent to the first tranche in the bank account of SPV (for non-academic organizations) .
vili. The Promoter / Host Institution will provide proof of financial closure for the project cost to
AIM, NITI Aayog within three calendar months of receiving the Approval letter
ix. It will be the responsibility of the Promoter/Host Institution to bridge the gap between the project
cost and the Grant-in-aid from AIM, NITI Aayog to ensure that the all the facilities as per the
scope envisaged, are established inr the AIC to make fully functional.

4.2 Responsibilities of SPV

The SPV shall be responsible for the following:
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421 All funds to the SPV by the Host Institution & NITI Aayog shall be utilised only for the
purposes of setting up and operatmg the AIC and will not be allowed to be diverted for any
other purpose.

4.2.2 The SPV shall also be responsible for proper utilization of the funds provided by NITI Aayog
for establishment of the AIC to support and encourage start-ups as well as provide them with
necessary infrastructure facilities and other value added services.

4.2.3 The SPV shall carry out all its the activities in conformance with the laws of the land in an
ethical manner with all the regulatory and statutory requirements being adhered to.

4.2.4 Maintenance of Assets of the AIC

i The SPV is expected to undertake reasonable care and due maintenance of the assets of
AIC (both from <ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>